
Sehr geehrte Kunden,
Vielen lieben Dank, dass Sie sich für ein Changjiang - Motorrad mit Beiwagen entschieden haben.

Luoyang Shengjiang Hongqiang Motorcycle Ltd. ist ein Unternehmen, das sich auf die Herstellung von Motorrädern mit
Beiwagen spezialisiert. Sowohl die Forschung und Entwicklung als auch die Fertigungstechnik dieser
Seitenwagen-Motorräder sind auf internationalem Spitzenniveau. dieses Motorrad mit Beiwagen im Vergleich zu anderen
Motorrädern mit Beiwagen hat  viel  Stärke, funktioniert reibungslos und ist langlebig. Das Changjiang ist das einzige
Seitenwagen-Motorrad in China mit einer dreirädrigen Handbremse, die die Kontrollierbarkeit und den Komfort in den
Vordergrund stellt.

Diese Bedienungsanleitung enthält wichtige Informationen zu: Sicherheit, Betrieb und Wartung Ihres Motorrads. Lesen
Sie das Handbuch vor der Verwendung sorgfältig durch. Nach dem Lesen des Handbuchs verfügen Sie über umfassende
Kenntnisse der Produktfunktionen und der Bedienung. Dieses Handbuch sollte als fester Bestandteil Ihres Scooters
betrachtet werden und sollte immer beim Scooter aufbewahrt werden.

Das Handbuch enthält wichtige Sicherheitsinformationen sowie grundlegende Wartungs- und Inspektionsverfahren.

Wenn Sie Fragen zur Bedienung und Wartung des Motorrads haben, wenden Sie sich an Ihren Händler.
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Das Handbuch ist als integraler Bestandteil des Motorrads zu betrachten und muss bei der Übergabe des Motorrads an
den neuen Besitzer mit übergeben werden.

Anwendbare Produktnormen: GB7258-2017 Sicherheitsspezifikationen für Kraftfahrzeuge, die zum Fahren auf
öffentlichen Straßen zugelassen sind
Der Aufbau der Betriebsanleitung entspricht: GB/T9969-2008 und GB/T19678-2005.
Das Recht der endgültigen Auslegung der Betriebsanleitung liegt bei Luoyang Shengjiang Hongqiang Motorrad
GmbH
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Wichtige Vorsichtsmaßnahmen

Die folgenden Warnzeichen,die mehrmals in der Gebrauchsanweisung erscheinen, ist es sehr wichtig, diese zu beachten.

Gefahr

Der Sicherheitshinweis weist auf eine potenzielle Gefahr hin, die zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen kann.

Achtung!

Warnung

Wenn Sie die Anweisungen, die diesem Warnsymbol vorangestellt sind, nicht befolgen, können Sie oder Ihr Beifahrer, ein
Unbeteiligter oder jemand, der den Roller (Scooter) überprüft oder repariert, schwer verletzt oder getötet werden.

Vorsicht

Dieses Zeichen steht  vor wichtigen Informationen zu einer Arbeitsweise oder gibt weiterführende Erklärungen.

4



Warnung

In diesem Handbuch finden Sie nützliche Hinweise, um sich zu schützen. Hier sind einige wichtige
Sicherheitstipps:

- Tragen Sie einen zugelassenen Helm von guter Qualität mit gutem Augenschutz.
- Stellen Sie sicher, dass Sie gut sichtbar sind.
- Fahren Sie überall und zu jeder Zeit im Rahmen Ihrer eigenen Fahrfähigkeiten.
- Um sicher zu fahren, ist es wichtig, dass Sie alle empfohlenen Wartungsarbeiten durchführen.

Überprüfen Sie Ihr Kraftfahrzeug vor der Fahrt. Denken Sie daran, vor jeder Fahrt eine vollständige
Sicherheitsüberprüfung Ihres Fahrzeugs durchzuführen, um Ihre eigene Sicherheit und die aller
Mitfahrer zu gewährleisten.

- Beim Fahren bei schlechtem Wetter, insbesondere bei Regen, ist besondere Vorsicht geboten. Der
Bremsweg kann sich bei Regen verdoppeln. Halten Sie sich von aufgemalten Fahrbahnmarkierungen,
Gullydeckeln und glänzenden Fahrbahnoberflächen fern, da diese besonders rutschig sein können.

- Seien Sie an Bahnübergängen und auf Metallgittern und Brücken äußerst vorsichtig. Wenn Sie den
geringsten Zweifel an den Straßenverhältnissen haben, fahren Sie langsamer.

- Das Fahrzeug darf nur von einer Person mit der erforderlichen Fahrerlaubnis in angemessener und
umsichtiger Weise gelenkt werden.

- Ein nachträglicher Einbau von Teilen oder Zubehör in das Fahrzeug durch den Benutzer ist nicht zulässig.
- Der Benutzer muss die lokalen Gesetze und Vorschriften einhalten.
- Eine ÄNDERUNG des Fahrzeugs oder der Elektrik des Fahrzeugs hat Auswirkungen auf die Homologation

und ist daher nicht zulässig.
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Rahmen- und Motornummer

Beachten Sie!  (1) Fahrzeug-Identifikationsnummer, (2) Rahmennummer und (3) Motornummer  werden bei Diebstahl
benötigt.
Bewahren Sie die Ersatzschlüssel an einem sicheren Ort auf. Um Ersatzschlüssel zu erstellen, können Sie nur den
vorhandenen Schlüssel verwenden.Bei Verlust aller Schlüssel wird das gesamte Schloss ersetzt.
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Parameter

Eigenschaft

Artikel Parameter Artikel Parameter

Maximale Leistung
(kW)/entsprechende

Drehzahl (U/min)
41/8750

Maximales Drehmoment
(N m)/entsprechende

Drehzahl (U/min)
52/7000

Abmessungen

Artikel Parameter Artikel Parameter

Länge (mm) X Breite (mm
.) ) x Höhe (mm)

2260 × 1655 × 1070 Achsabstand (mm) 1475

Sitzhöhe: (mm) 810 Bodenfreiheit (mm) 140

Gewicht des
Gesamtfahrzeuges (kg)

370

7



Motor

Einzelteile Parameter Einzelteile Parameter

Typ
Zweizylinder, Viertakt,

Wasserkühlung
Kapazität des Zylinders 650

Bore (mm) x Hub (mm) 83 × 60 Verdichtungsverhältnis 11.3: 1

Startsystem Elektrisches Starten Zündreihenfolge Von links nach rechts, 1-2

Oil-Hybridsystem
Elektronisches

Öleinspritzsystem,
die Zündsystem Elektrische Zündung

Anzahl der Grade der
Vorzündung (vor BDP)

10BTDC@1450r/min Elektronische Vorzündung 33BTDC @ 6000r / min

Zündkerze CR8EI Schmiersystem
Drucktauchschmierung
(halbtrockene Ölwanne)
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Motoröl Typ
Klasse 10W-40 / SJ JASO

MA2 zertifiziertes Motoröl
von Firma ELF

Motorölinhalt(L) 2.6

Kühlflüssigkeit (ml) 900 Kapazität Hilfs Kühler (ml) 400

Treiber

Artikel Parameter Artikel Parameter

Anzahl Gänge
Viergang International +

Rückwärtsgang
Rückwärtskupplungen*

Nasse mehrteilige manuelle
Kupplung

Antriebssystem Kettenantrieb
Primäres

Untersetzungsverhältnis
2.095

Übersetzungsverhältnis
von einem Gang

2.0
Zwei-Gang-Getriebeübers

etzung
1.435

Verhältnis von drei
Gängen

1.154
Vier-Gang-Getriebeübers

etzung
0.960

Umgekehrtes Verhältnis 1.667 Letzter Gang 3.933
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Rahmen

Objekt Parameter Objekt Parameter

Lenkkopfwinkel (°) 29 Band Spezifikation 4.10-18 59P

Felgen-Spezifikation 2.50-18
Hauptfahrzeug-Außeneck

e (°)
2

Beiwagen Vorspur (mm ) 15

Kapazität des Kraftstofftanks

Artikel Parameter Artikel Parameter

Hauptöltank  (L) 16 Zusatzöltank (L) 4

Elektrisches Gerät

Einzelteil Parameter Einzelteil Parameter

Batterie 12V20Ah Typ der Lampe Led

Nennleistung des
Fernlichts (W)

12
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Teile Einleitung

1. Kupplungsschalter  2. Lenkungsschalter links 3. Armaturenbrett 4. Blinklicht des fahrenden Krans 5. Parkhebel 6.

Lenkungsschalter rechts 7. Bremshebel rechts 8. Zündschalter 9. Rückspiegel
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10. Vorderradbefestigung 11. Scheinwerfer 12. Lenkungsleuchte vorne links  13. Hauptöltank 14. Zusatzkraftstofftank
15. Sitz 16. Beifahrergriff 17. Beifahrersitz 18. Heckträger 19. Frontreflektor
20 . Vorderer Stoßdämpfer 21. Vorderradbremse  22. Dämpfer 23. Wassertank 24. Motor 25. Luftfilter 26. Luftfilter
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27.Mittelbein 28. Elektrischer Schaltkasten 29. Auspufftopf 30. Hinteres Kissen 31. Kette 32. Hintere Kettenscheibe 33 .
Übertragungskette 34. Reflektor 35.Hinterradmontage 36. Achterlicht

37. Vordere Steuerstange 38. Das Bremspedal 39. Hintere Steuerstange 40. In der Batterie 41. Batteriekasten 42.
Greifer-Rohranschluss 43. Hintere Bremse  44.Frontstoßstange 45. Frontgestell 46. Seitenwagensitzkissen
47.Autositzkissenpolster Side 48 Side Autoscheinwerfer 49. Laterale Stoßdämpfung  50. Cinktur-Montage
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51 Seitenwagen-Kissen Rückenlehne 52 Schalter der Seitenwagen-Heckklappe 53 Lenkungslich des Seitenwagens rechts
hinten 54 Rücklicht 55.Rear Stoßstange  56. Hinteres Nummernschild (gestrichelte Linie bedeutet Unsichtbarkeit)

Schubkästen und Zubehör

Warnung

Falsche Besteuerung oder Montage des Fahrzeugs sowie unsachgemäße Installation von Zubehör oder
unsachgemäße Wartung, können zu einem möglichen Sicherheitsrisiko beim Fahren führen. Vergewissern
Sie sich vor der Fahrt, dass das Fahrzeug nicht überladen ist und befolgen Sie die Anweisungen wie
angegeben.

Verwenden Sie immer von uns zugelassene Original-Ersatzteile und Zubehör von Changjiang. Wenn Sie Teile wählen, die
nicht aus dem Originalwerk von Changjiang stammen, oder wenn Sie Teile unsachgemäß einbauen, kann die Garantie
erlöschen. Nicht-originale Teile können sogar einen Gesetzesverstoß verursachen. Die Verwendung von
Nicht-Originalteilen erfolgt immer auf eigene Verantwortung. .
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Warnung

Die von uns für das Motorrad konfigurierten Teile und Zubehörteile unterliegen einer speziellen
Konstruktionsprüfung, daher empfehlen wir Ihnen dringend, Originalteile von Changjiang zu verwenden
und das von uns freigegebene Zubehör zu installieren.

Einschwankendes Gewicht des Motorrads hat einendie Leistung und die Leistung großen Einfluss aufdes Motorrads. Daher
ist es wichtig, dass das maximale Gewicht, die Anzahl der Passagiere und die Installation von Zubehör.

Vor dem Fahren

Die folgenden grundlegenden Punkte sind wichtig:
1. Jeder Beifahrer sollte mit den Besonderheiten beim Fahren eines Motorrads mit Beiwagen bestens vertraut sein.

Das Überschlagen geschieht leicht im Moment des Rechtsabbiegens und es ist notwendig, dies mit einer
niedrigen Geschwindigkeit zu tun.

2. Während der Fahrt muss der Beifahrer auf dem Beifahrersitz bleiben und darf den Fahrer nicht beeinflussen.
3. Um die Auswirkung auf den Schwerpunkt des Motorrads zu reduzieren, sollte das gesamte Gepäck auf dem

Motorrad so niedrig, wie möglich platziert werden. Es muss verhindert werden, dass das Gepäck zu weit aus dem
hinteren Teil des Motorrads herausragt.
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4. Das Gepäck muss sicher am Motorrad befestigt sein. Vergewissern Sie sich vor der Fahrt immer, dass das Gepäck
richtig befestigt ist und sich während der Fahrt nicht bewegt. Wenn Sie während der Fahrt feststellen, dass das
Motorrad mit Gepäck belastet ist, müssen Sie anhalten und das Gepäck wieder sichern..

5. Transportieren Sie kein zu schweres oder zu großes Gepäck. Eine Überlastung beeinträchtigt definitiv die
Manipulation und die Leistungsfähigkeit.

6. Montieren Sie kein Zubehör, das die Leistung des Motorrads beeinträchtigt oder verringert, und führen Sie kein
schweres Gepäck mit, das die Leistung dBefestigen Sie alles so, dass es keinen Einfluss auf die
Beleuchtungsanlage, die Bodenfreiheit, die Bremsleistung, den Rollwinkel, die Leistung, den Kompressionshub
der Reifen, den Steuerhub der Vorderradgabel oder andere relevante Motorsteuerungen hat.

7. Nachdem das Gewicht auf dem Lenker oder der Vordergabel geändert wurde, wird das Kurvenverhalten
beeinträchtigt und es treten unsichereauf Fahrfaktoren.

8. Windabweiser, Windschutzscheibe, Rückenlehne und andere große Teile beeinträchtigen die Stabilität und das
Fahrverhalten des Motorrads, wodurch das Gewicht dieses Bereichs auch die PS-LeistungFahren beimdes
Motorrads verringert. Aufgrund fehlender Konstruktionsprüfungen kann das Motorrad nach der Installation
unsichere Faktoren verursachen. Es entstehen unsichere Faktoren.

9. es Motorrads beeinträchtigt. Maximale Zuladung: nicht mehr als 225 kg (einschließlich Fahrer, Gepäck und
Zubehör).
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Instrumentenkombination

1.Motordrehzahlmesser  2. Heizölanzeige  3. Fahrzeuggeschwindigkeitsanzeige 4.  Gesamtkilometer /Zwischensumme
5. Ritzelanzeige  6. Blinker links 7. Fernlichtanzeigelampe 8. Neutral Ganganzeige 9. Kontrollleuchte zur Störung 10.
Kontrollleuchte Rechtsdrehend  11.  Reset-/Zwischensummentaste 12. Kontrollleuchte für den Rückwärtsgang
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Engine Drehzahlmesser (1)

Der Motordrehzahlmesser zeigt die aktuelle Motordrehzahl (r/min) an. Der "rote Bereich" befindet sich auf der rechten
Seite des Drehzahlmessers. Der Zeiger des Drehzahlmessers zeigt an, dass die von uns empfohlene Motordrehzahl
überschritten wird und dass der optimale Betriebsbereich überschritten wird, auch im Falle einer roten Zone. Wenn der
Zündschalter auf   “         " gedreht wird, überprüfen sich der Zeiger des Drehzahlmessers und die Flüssigkristallanzeige
sofort selbst. Wenn die Richtung des Tachometerzeigers falsch ist oder ein Fehler in der Flüssigkristallanzeige des Geräts
auftritt, wenden Sie sich zur Überprüfung und Wartung an Ihren Händler.

.

Warnung

Drehzahl des Motors darf nicht in den roten Bereich gelangen. Bei Einsatz im roten Bereich
wird die Bruchlast des Motors überschritten und der Motor kann schwer beschädigt werden.

Heizölanzeige (2)

Zeigt das verbleibende Öl im Kraftstofftank an. "F" zeigt an, dass das gesamte Heizöl 20 l beträgt. Wenn die E-Position
angezeigt wird, bedeutet dies, dass sich nur noch ca. 4 Liter Heizöl im Kraftstofftank befinden und dass so bald wie
möglich Heizöl nachgefüllt werden muss.
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Warnung

Wenn das Zeichen „ “ blinkt, muss zum Schutz der Heizölpumpe Heizöl nachgefüllt und
der Motor nach vollständiger Befüllung des Kraftstofftanks neu gestartet werden.

Geschwindigkeitsanzeige (3)
Zeigt die aktuelle Laufgeschwindigkeit an. Wenn die Fahrzeuggeschwindigkeit ≧"109" wird, bedeutet dies, dass die
vorhandene Geschwindigkeit die maximale Konstruktionsgeschwindigkeit des Motorrads überschritten hat und die
Fahrzeuggeschwindigkeit sofort reduziert werden muss.

Warnung

Wenn angezeigt wird, dass die Fahrgeschwindigkeit"109" wird, ist es
notwendig, die Fahrsicherheit zu gewährleisten und das Motorrad zu fahren,
nachdem die Fahrzeuggeschwindigkeit reduziert wurde.
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Gesamtfahrleistung/Zwischensumme (4)
Nach der Einstellung gemäß der Zwischensummentaste auf der Scheinwerferskala kann der Gesamtkilometerstand oder
der Zwischensummenkilometerstand des Fahrzeugs angezeigt werden.

Ganganzeige (5)
Anzeige der aktuellen Gang des Fahrzeugs.

Blinker links (6)
Wenn der Umschalter in Stellung "⇦" steht, leuchtet die.

FernlichtKontrollleuchte (7)

Wenn der rechte Lenkradschalter in der Position " " und der Dip-Schalter in der Position " " steht, leuchtet die
Fernlicht-Kontrollleuchte

Neutrales Ganglicht (8)
Wenn der Motor unterhalb der neutralen Gangstellung ist , leuchtet die Leerlaufkontrollleuchte auf.

Störungsleuchte (9)
Wenn der Zündschalter in die Position " " gedreht wird und der Abschaltschalter mit eingeschaltetem Licht auf "
übertragen wird, erlischt die Störungslampe, nachdem sie 4S lang eingeschaltet wurde, was zum normalen Phänomen
gehört, ohne dass eine Wartung erforderlich ist. In anderen Situationen leuchtet die Störungslampe und zeigt an, dass die
Störung im Fahrzeugkreislauf liegt.
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Gefahr

Wenn die Leuchte " " leuchtet, ist es notwendig, Ihren Händler zur
Inspektion und Wartung zu kontaktieren

Blinker rechts (10)
Wenn der Umschalter in Position„⇨“leuchtet die Anzeige
Taste Zwischensumme (11)
Drücken Sie im Gesamtkilometerstand lange die Taste, um die Transformationsfunktion des metrischen Systems
auszuführen, und drücken Sie kurz die Taste, um zwischen Gesamt- und Zwischensumme zu wechseln. Drücken Sie unter
dem Zwischensummenstatus lange auf "Zwischensumme" und setzen Sie dann die Zwischensumme zurück
Zeichenfolge des Schlüssels
Wenn der Schlüssel zur Betätigung des Zündschalters/Richtungsschlosses, der Kraftstofftankabdeckung, der
Werkzeugkastenabdeckung und des Seitenwagenschlosses verwendet wird, bewahren Sie den Schlüssel in gutem Zustand
auf und bewahren Sie den Reserveschlüssel an einem sicheren Ort auf, damit ein neuer Schlüssel mit Reserveschlüssel
vorbereitet werden kann, falls der Schlüssel verloren geht oder das gesamte Schloss ersetzt werden muss.
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Zündschalter/Sperrrichtung

Der Zündschalter ist auf die Positionen " " " " " eingestellt.
: Der Motor kann laufen und alle Stromkreise des gesamten Fahrzeugs werden eingeschaltet.
:  Der Motor funktioniert nicht und alle Stromkreise des gesamten Fahrzeugs sind getrennt.
: Die Deichsel ist verriegelt und alle Stromkreise sind vom gesamten Fahrzeug getrennt, um einen Diebstahl
des Fahrzeugs zu verhindern.
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Warnung

Signalleuchte, Rücklicht und Kennzeichenbeleuchtung können nur eingeschaltet werden, wenn der Schlüssel auf "
" steht. Wenn das Hauptlicht eingeschaltet ist, sollte der Motor in den Arbeitszustand versetzt werden, damit die
Batterie nicht unter Strom gesetzt wird. Wenn sich der Motor im ausgeschalteten Zustand befindet, ist eine
längere Beleuchtung verboten, oder es kann leicht zu einem Strommangel der Batterie kommen oder die Batterie
wird beschädigt.

Lenkerschalter rechts
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(1) vom  Schalter Motorbrand(2) Lichtschalter (3)

Flammschutzschalter des Motors (1)
Wenn Sie das Motorrad mit dem Schlüssel in der Position " " betreiben möchten, ist es notwendig, den

Flammenschalter ebenfalls in die Position " " zu stellen.
Der Motor-Aus-Schalter muss im Notfall benutzt werden. Um den Motor im Notfall abzuschalten, muss der

Motor-Aus-Schalter auf die Position " " gestellt werden.

Warnung

Obwohl der Trennschalter kann zu stoppen Motorbetrieb verwendet werden, alle
Stromkreise können nicht getrennt werden. Im Allgemeinen ist es notwendig, den
Schlüssel zu verwenden, um den Motorbetrieb zu verhindern.

Beleuchtungsschalter (2)
Beleuchtungsschalter beinhaltet: " ", " " ", ".

: Beim Einstellen dieser Position können das Hauptlicht, das Positionslicht, das Kennzeichenlicht und das
Instrumentenlicht eingeschaltet werden.

: Beim Einstellen dieser Position können Positionslicht, Kennzeichenbeleuchtung und Instrumentenbeleuchtung
eingeschaltet werden.
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: Zum Zeitpunkt der Einstellung dieser Position können Hauptlicht, Positionslicht, Kennzeichenbeleuchtung und
Instrumentenbeleuchtung ausgeschaltet werden.

Startknopf (3)
Wenn sich der Schlüssel in der Position „ “ und der Flammenschalter in der Position „ “ befinden, wird bei eingerücktem
Kupplungsschalter ein neutraler Gang eingelegt. Der Knopf kann gedrückt werden, um den Motor zu starten.

Lenkungsschalter links

1. Dimmer Schalter (2)  Lenkerlichtschalter  (3) Taste Hupe (4)  Bremslichtschalter
(5) Schalter des elektrischen Sprühmodus  (6)   Warnschalter
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Dimmer Schalter (1)
Dimmer Schalter enthält "" und "".

:Wenn diese Position eingestellt ist und der Beleuchtungsschalter auf " " steht, werden das Fernlicht und das
Fernlicht am Gerät ausgeschaltet.

: Wenn die Position eingestellt ist und der Lichtschalter auf " " steht, wird das Abblendlicht des Fernlichts
eingeschaltet.

Lenkerlichtschalter (2)
Lenkerlichtschalter beinhaltet: " ", " " und " ".

: : In dieser Stellung blinken und leuchten die linke Lenkradlampe und die linke Fahrtrichtungsanzeigerlampe.
: Nach dem Drücken der Taste wird der Blinker ausgeschaltet.
: In dieser Stellung blinken und leuchten die rechte Lenkungsleuchte und die rechte

Fahrtrichtungsanzeigelampe.
Hupe Taste (3)

Nach dem Drücken der Taste " " ertönt die Trompete.
Bremslichtschalter (4)

Wenn der Fahrer überholen muss, drückt er abwechselnd die Taste, um ein Überholsignal zu senden, und die
Fernlichtleuchte am Gerät leuchtet intermittierend auf.
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Warnung

Unter der Bedingung, dass der Motor nicht mehr läuft, blinken die Lenkungsleuchte und die
Anzeigeleuchte mehr als 30 Minuten lang ununterbrochen leicht auf und ab, was auf eine fehlende
Batterieleistung oder eine Beschädigung der Batterie hinweist.

Elektrischer Sprühschalter (5)
Wird verwendet, um den Betriebsmodus des Motors

umzuschalten (sparsames Modell / Bewegungsmodell)
Warnschalter (6)

Bei einem Unfall oder anderen Notsituationen blinken nach
Betätigung des Warnschalters alle Lenkungsleuchten zur
schnellen, vorsichtigen und warnenden.
Einstellung des Brems-/Kupplungshebels
Sowohl am Brems- als auch am Kupplungshebel sind
Einstellvorrichtungen angebracht. Die Position der Griffverstellung
kann für die Bedienung durch unterschiedliche Fahrer gelten.
Sie müssen nur den Einsteller drehen.
Einstellbarer Abstand vom Griff zum Lenker: 85 mm ~ 100 mm.

Der Bremsengriff
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Der Handgriff der Feststellbremse enthält Informationen wie "ON Parken" und "OFF Parken".
ON Parken: Wenn der Griff in die Position gedreht wird, befindet sich das gesamte Fahrzeug unter der

Feststellbremse.
OFF Parken: Wenn der Griff in die Position gedreht wird, befindet sich das gesamte Fahrzeug im Zustand der

Nicht-Feststellbremse

Warnung

Nach dem Zünden des Motors und vor der Fahrt ist es notwendig, den Hebel der Feststellbremse in
die Position OFF Parken zu bringen.

Vor dem Abstellen des Motors und vor dem Bremsen ist es notwendig, den Hebel der Feststellbremse
in die Position "ON Parken" zu bringen.

28



Lenkventil
Das Motorrad ist mit einem Lenkventil ausgestattet.
Das Lenkventil erhöht erheblich die Stabilität und Sicherheit des

Motorrads beim Fahren mit hoher Geschwindigkeit.
Die Höhe der Steuerventil-Dämpfung ist einstellbar, um verschiedenen

Fahranforderungen gerecht zu werden.
Wenn Sie den Knopf im Uhrzeigersinn drehen, wird die Dämpfung

erhöht. Wenn Sie den Drehknopf gegen den Uhrzeigersinn drehen, wird
die Dämpfung geringer.

Warnung

Falls die Dämpfung zu hoch eingestellt ist, entsteht bei
Kurvenfahrten eine Gefahr, die wahrscheinlich zu Schäden am
Fahrzeug und Verletzungen von Personen führt.

Elektrokasten
Der Schaltkasten kann nach Einstecken des Schlüssels und

Drehen gegen den Uhrzeigersinn geöffnet werden.
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ECU (1)

ECU: Die englische Abkürzung ECU bedeutet eigentlich integrierte Leiterplatte. Der Hersteller hat eine vernünftige

Datensteuerungsmethode für das Steuergerät vorgeschlagen, und die Öleinspritzung der Kraftstoffeinspritzung und die

Zündung der Powerline-Spule werden durch die Erkennung von Signalen verschiedener Sensoren gesteuert, so dass der

Motor die optimale Menge an Kraftstoffeinspritzung, Öleinspritzung, Timing und Zündung unter verschiedenen

Betriebsbedingungen erhalten kann, um die Anforderungen an Drehmoment und niedrigen Kraftstoffverbrauch zu erfüllen

und niedrige Emissionen sicherzustellen. Inzwischen hat die ECU auch die Funktion der Systemfehlerdiagnose. Wenn ein

Verbindungsfehler oder ein unzuverlässiger Signalwert erkannt wird, legt das Steuergerät sofort eine Aufzeichnung der

Fehlerinformationen im RAM-Fehlerspeicher ab. Die Fehlerinformationssätze werden in Form von Fehlercodes gespeichert

und entsprechend der Reihenfolge des Auftretens der Fehler angezeigt. Die Fehler werden in "aktueller Fehler" und

"historischer Fehler" unterteilt. Während der Wartung können Sie die Teile finden, deren Fehler durch das Diagnosegerät

und die schnelle Fehleranzeige erkannt wurde, um die Effizienz und Qualität der Wartung zu verbessern.

Warnung

Es ist grundsätzlich verboten, das voreingestellte Steuerverfahren und die Daten der ECU willkürlich
zu ändern, was die Leistung des Motorrads beeinträchtigen und sogar Fehler und Schäden am
Motorrad verursachen kann.
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Diagnose-Interface (2)
Kunststoffklebestreifen der Diagnoseschnittstelle abziehen, um Diagnoseinstrumentenschnittstelle mit

Diagnoseschnittstelle zu verbinden.
Erkennung von Fehlerursachen entsprechend dem Fehlercode des Diagnosegeräts (siehe Vergleichstabelle für

Fehlercodes der elektronischen Kraftstoffeinspritzanlage) zur Reparatur.

Warnung

Es ist verboten, mit Fehlern freiwillig umzugehen, sonst kann es leicht zu
einem Sicherheitsrisiko oder einem Sicherheitsunfall kommen.
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Sicherungskasten (3)
Wenn eine Sicherung durchbrennt, prüfen Sie, ob der Fehler in der
elektrischen Anlage liegt und ersetzen Sie sie durch eine neue Sicherung mit
ähnlicher Amperezahl, sobald der Fehler behoben ist..

Warnung

Es ist verboten, Drähte zum Ersetzen der entsprechenden
Sicherung zu verwenden, und für den Austausch muss eine neue
Sicherung mit ähnlichem Ampere verwendet werden. Der
entsprechende Amperebereich muss auf der Sicherung gekennzeichnet
sein (Normalsicherung, kaputte Sicherung) .

Tankverschluss
Öffnen und klappen Sie die Schlüssellochabdeckung auf und
drehen Sie dann den Schlüssel eine Umdrehung im Uhrzeigersinn.
Verriegeln Sie den Tankdeckel, stecken Sie die Spitze in den
Tankdeckel und schieben Sie dann den Tankdeckel in den Diesel. Im
Anschluss an den Kraftstofftank befindet sich die
Schlüsselrückführung selbst, und dann kann der Schlüssel
abgezogen werden.
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Warnung

Wenn der Schlüssel nicht eingesteckt ist, kann der Tankdeckel nicht verriegelt werden und
der Schlüssel kann abgezogen werden, nachdem der Tankdeckel sicher verriegelt ist. Wenn
der Kraftstofftankdeckel geschlossen ist oder sich nicht verriegeln lässt, stecken Sie den
Schlüssel nicht ein..

Wenn Sie Dieselkraftstoff in den Kraftstofftank einfüllen, überschreiten Sie nicht die höchste horizontale Ebene des
Dieselkraftstoffs, wenn möglich, verhindern Sie das Ausfließen von Dieselkraftstoff aus dem Kraftstofftank oder lassen Sie

Dieselkraftstoff ab, um Umweltverschmutzung und Gefahren durch Dieselkraftstoff zu vermeiden.
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Warnung

Benzin ist sehr leicht brennbar und kann unter bestimmten Bedingungen explodieren. Daher sollte beim
Nachfüllen von Heizöl der Zündschalter auf " " gestellt werden, ohne dass es raucht, und es ist notwendig,
eine gute Belüftung zu bestätigen. Es ist unbedingt darauf zu achten, dass sich keine Funken oder andere
Flammen in der Nähe befinden, auch nicht in der Arbeitsleuchte für die Wartung. Füllen Sie keinen
Dieselkraftstoff in den Boden des Öleinfüllbereichs. Prüfen Sie nach dem Befüllen des Kraftstofftanks, ob
der Kraftstofftankdeckel sicher geschlossen ist. Wenn Dieselkraftstoff auf die Außenfläche des
Kraftstofftanks ausläuft, wischen Sie ihn ab.

Bedarf an Heizöl
Das Fahrzeug ist nur für bleifreies Benzin Nr. 92 oder höher geeignet.

Warnung

Verwenden Sie kein verbleites Benzin. Die Verwendung von verbleitem
Kraftstoff führt zur Zerstörung des Katalysators. (Weitere Informationen finden
Sie in den entsprechenden Katalysatordaten) .
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Höhe der Oktanzahl
Je höher die Oktanzahl des Benzins ist, desto stärker ist die Fähigkeit, Motordetonation oder Zylinderklopfen zu
begrenzen. Die Verwendung von bleifreiem Benzin mit einer Oktanzahl von 92# oder höher sollte sichergestellt werden.

Warnung

Falls es beim Motor zu Zylinderklopfen oder Detonation kommt, ist es
notwendig, bleifreies Benzin auf Basis einer hohen Qualität oder einer höheren
Oktanzahl zu verwenden.

Einstellung der Rückspiegel
Der Blickwinkel kann durch Drehen des Rückspiegels eingestellt werden. Linke und rechte Rückspiegel haben die gleiche
Einstellmethode.

Warnung

Wenden Sie bei der Installation und Montage des Rückspiegels keine
übermäßige Kraft an, um eine Beschädigung der Rückspiegelhalterung zu
vermeiden.
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Vordere Regulierdeichsel/ hintere Regulierdeichsel

Die Länge der vorderen und hinteren Zugstangen und der
äußeren Nocken des Hauptfahrzeugs kann durch Drehen der
Leitspindel eingestellt werden. Wenn die Lenkstange im
Uhrzeigersinn gedreht wird, verringern sich Länge und
äußerer Sturz, wenn die Lenkstange gegen den Uhrzeigersinn
gedreht wird, vergrößern sich Länge und äußerer Sturz. Der
Außensturz des Motorrads mit Seitenwagen beträgt 2°.

.

Warnung
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Aus Gründen der Fahrsicherheit müssen Motorräder mit Beiwagen einen bestimmten
Außensturz haben, und es ist verboten, nach Ermessen des Herstellers irgendwelche
Anpassungen vorzunehmen, um einen Überschlag zu verhindern.

Greifrohrverbinder
Die Einbaulänge des Greifrohrverbinders und der Seitenwagen ist einstellbar. Die Vorspur des Motorrads mit

Seitenwagen beträgt 15 mm.
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Warnung

Aus Sicherheitsgründen müssen Motorräder mit Seitenwagen eine bestimmte
Ausrichtung haben, so dass es verboten ist, beliebige Anpassungen vorzunehmen, um
einen Überschlagsunfall zu vermeiden.

Seitenwagenschalter-Kombination

(1)Zigarettenanzünder/ 12-Volt-Stromschnittstelle für Fahrzeugmontage (2) Voltmeter / Amperemeter (3)
USB-Anschluss(4) Flutlicht-Schalter (5)  Schalter für Nebelscheinwerfer
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Zigarettenanzünder/ 12-Volt-Stromschnittstelle für Fahrzeugmontage (1 )
Die Abdeckung wird zum Zeitpunkt der Verwendung geöffnet und 12V DC werden von der Schnittstelle geliefert.

Warnung

Achten Sie darauf, die Abdeckung zu schließen, wenn Sie fertig sind,
um Kurzschlüsse durch den Wasserfluss zu vermeiden, die einen
Stromausfall verursachen könnten.

Voltmeter / Amperemeter (2)
zeigt die aktuelle Batteriespannung und den Zigarettenanzünder des Fahrzeugs oder den Strom, der durch die
12-V-Stromversorgungsschnittstelle fließt.

Warnung

Wenn die angezeigte Spannung des Voltmeters weniger als 12,8 V
beträgt, muss die Batterie mit einem Ladegerät geladen werden.
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USB-Anschlussstift (3)
Wenn das Gerät verwendet wird, muss die Abdeckung geöffnet sein und der USB-Anschluss muss zwei USB-Schnittstellen
haben (5V 1A und 5V 2.1A).

Warnung

Vergewissern Sie sich bei der Verwendung, dass die Nennspannung und der Nennstrom des
elektrischen Geräts mit der Spannung des Steckverbinders übereinstimmen, um Schäden am
elektrischen Gerät zu vermeiden.

Scheinwerferschalter (4)
Expeditionsausführung und Motorräder in der Ausführung für öffentliche Sicherheit sind mit Scheinwerfern
ausgestattet. Wenn der Schaltpunkt "●" gedrückt wird, wird der Scheinwerfer eingeschaltet.

Nebelscheinwerferschalter (5)
Expeditionsausführung und Motorräder in der Ausführung für öffentliche Sicherheit sind mit Nebelscheinwerfern
ausgestattet. Nach Drücken des Schaltpunktes "●" wird das Nebellicht eingeschaltet..
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Seitenwagen-Heckklappenschloss
Verriegelung der seitlichen Heckklappe: Drücken Sie die
Seitenklappenverriegelung, bis der Zustand der seitlichen
Heckklappenverriegelung eintritt. Verwenden Sie den Schlüssel, um den
Sperrkern zu drehen, bis der Sperrzustand eintritt. Das Schließen der
Heckklappe kann abgeschlossen werden, wenn der Griff losgelassen wird.
Öffnen der Seitenwagenklappe: Drücken Sie den Hebel der
Seitenwagenverriegelung leicht nach unten, drehen Sie den Schließkern mit
dem Schlüssel, bis er entriegelt, und beenden Sie das Öffnen der Klappe,
wenn der Griff losgelassen wird.

Ersatzreifen
Das Fahrzeug ist mit einem vollwertigen Reserverad ausgestattet.
Abnehmen des Reserverads: Drehen Sie den Reserveraddeckel gegen den Uhrzeigersinn, um den Reserveraddeckel zu
entfernen und das Reserverad herauszunehmen.
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Warnung

Es muss sichergestellt werden, dass sich der Reservereifen in gutem Zustand mit
ausreichendem Luftdruck für unerwartete Anforderungen befindet.

Nebenaggregate am Fahrzeug
Die Werkzeugtasche des Fahrzeugs sollte in den Kofferraum des Beiwagens gelegt werden.
Werkzeuge können zur einfachen Wartung und Einstellung des Fahrzeugs verwendet werden.
Werkzeuge im Fahrzeug:

Name Menge Name Menge Name Menge

Ringschlüssel 8-10 1 Satz Inbusschlüssel 6 1 Satz Kreuzschlitzschraubendre
her  6*100

1 Satz

Schraubenschlüssel
12-14

1 Satz Inbusschlüssel 10 1 Satz Zündkerzenstecker 16 # 1 Satz

Muffe mit offenem
Ende 13-15

1 Satz Muffe mit offenem Ende 27 1 Satz Spitzzange  (6 cun) 1 Satz

Inbusschlüssel 5 1 Satz Schlitzschraubendreher
6*100

1 Satz Schlüssel für die
Reserveradabdeckung

1 Satz
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Begehbar
Die erste Einfahrzeit des Fahrzeugs beträgt 1500 km. Die regelmäßige Wartung ist gemäß den Bestimmungen für die
Einlaufzeit durchzuführen. Während der Einlaufzeit sind folgende Bestimmungen zu beachten:

● Während der Einlaufphase ist die von uns empfohlene höchste Drehzahl des Motors wie folgt:

Vom Fahrzeug zurückgelegte Gesamtstrecke Die höchste Motordrehzahl

0km~800km 4000r/min

800km~1500km 6000r/min

● Drücken Sie beim Fahren nicht den Startknopf und lassen Sie den Motor nicht sofort nach dem Starten mit
hoher Drehzahl laufen. Und auch nach dem ersten Warmlaufen des Motors ist ein Leerlauf von 2-3 Minuten
notwendig, damit das Schmieröl in alle Motorschmierkomponenten eindringen kann.
● Drehen Sie den Motor im Leerlauf nicht zu stark auf.

43



Warnung

Die Lauffläche eines neuen Reifens ist relativ rutschig, was zum Verlust der Kontrolle und
zu Fahrzeugschäden führen kann. Achten Sie während der Einfahrzeit nach 1.500 km auf den
vorgeschriebenen Reifendruck. Plötzliches Anhalten oder übermäßiger Kraftaufwand,
schnelle Beschleunigung oder hartes Abbremsen in Kurven sollten während der Anlaufphase
vermieden werden.

Wenden Sie sich an Ihren Händler für wichtige Wartungsarbeiten innerhalb der Inbetriebnahmezeit.

Wie man das Motorrad fährt

Motor starten:

● Vergewissern Sie sich bitte, dass der Parkhebel in der Position “OFF Parken” steht.
● Prüfen Sie, ob der Ausschalter des Motors auf " " steht.
● Drehen Sie den Schlüssel auf " ".
● Prüfen Sie, ob der Gang neutral ist.
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Warnung

Drücken Sie die Starttaste nicht länger als 5s ununterbrochen, da sonst der Motor
überlastet wird oder die Batterie keinen Strom mehr liefert. Drücken Sie nach 15s

erneut die Starttaste.

Warnung

Das Fahrzeug ist mit einem Kupplungsschalter ausgestattet. Wenn der Motor
gestartet werden soll, ist es notwendig, den Kupplungshebel zu klemmen, um den

Motor zu starten.

Warnung

Vermeiden Sie es, den Motor länger als 5 Minuten im Leerlauf laufen zu lassen, da
sonst der Motor überhitzt oder andere Teile beschädigt werden können.
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Starten Sie schnell den Motor
Wenn der Akku keinen Strom hat, muss er unbedingt ausgeschaltet und geladen werden. Wenn Sie qber den Motor für
einen Notfall starten müssen, können Sie den Motor mit 12 V Strom schnell starten.

Warnung

Unter bestimmten Bedingungen ist der in der Elektrolytlösung der Batterie gebildete Wasserstoff
leicht brennbar und explodiert. Wasserstoff sammelt sich in der Batterie an und kann sogar auslaufen.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist und sich keine Flammen oder Funken
(einschließlich einer brennenden Zigarette) in der Nähe befinden. Tragen Sie eine Schutzbrille, wenn Sie
die Batterie verwenden. Wenn Elektrolytlösung auf die Haut, das Auge oder die Kleidung gespritzt wird,
ist es notwendig, mit viel Wasser nachzuspülen und sofort einen Arzt aufzusuchen.

● Folgen Sie dem Standardverfahren zum Starten des Motors

Warnung

Drücken Sie beim Starten die Starttaste nicht länger als 5s, da sonst der Anlasser überlastet wird
oder kein Strom von der Batterie kommt, und drücken Sie die Starttaste nach 15s erneut, um
abzukühlen und den Strom von der Batterie wiederherzustellen.
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Bereit zum Fahren
● Klammergriff.

● Schalten Sie den Gang ein. Öffnen Sie das Gaspedal und lassen Sie den

Kupplungshebel langsam los.

● Wenn die Kupplung vollständig eingerückt ist, heben Sie das Gaspedal leicht

an.

● Stellen Sie sicher, dass genügend Heizöl vorhanden ist und bei laufendem

Motor nicht ausbrennt.

Schaltgetriebe
● Lassen Sie das Gaspedal los, bevor Sie den Handgriff kuppeln.
● Wählen Sie mit dem Fuß des Schalthebels den gewünschten Gang.
● Verwenden Sie eine internationale Fahrradausrüstung mit dem auf dem Etikett des Öltanks angegebenen Gangzyklus:
R-N-1-2-3-4

Sie befinden sich im Leerlauf: Um den ersten Gang einzulegen, bewegen Sie den Kupplungshebel und dann den
Gangwahlschalter einmal nach oben. Wiederholen Sie diese Bewegung, um die Gänge 2, 3 und 4 einzulegen. Kehren Sie
die Bewegung um, um in einen niedrigeren Gang zu schalten.

So schalten Sie in den Rückwärtsgang: Bewegen Sie den Hebel X in der Neutralstellung eine Vierteldrehung gegen den
Uhrzeigersinn:
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So müssen Sie nur einmal den Kupplungshebel und dann den Schalthebel drücken. Der Rückwärtsgang ist eingelegt, ein
wiederholter Piepton und die Leuchte "R" zeigen an, dass der Rückwärtsgang eingelegt ist.

Hinweis: Bringen Sie den Hebel X sofort in die Ausgangsposition zurück:
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Um in den Leerlauf zurückzukehren, drücken Sie einfach den Wählschalter einmal nach oben.

Um in den Leerlauf zurückzukehren, drücken Sie einfach den Wählschalter einmal nach oben.

Warnung

Beim Schalten muss die Motordrehzahl unbedingt

reduziert werden, da sonst der Motor beschädigt wird und

es zu Hinterradschlupf oder anderen Unfällen kommen kann.

Beim Schalten muss die Motordrehzahl auf jeden Fall kleiner

als 5000r/min sein.

● Wenn der Kupplungshebel losgelassen wird, kann das Gaspedal
langsam angehoben werden.
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Warnung

Beim Parken ist es notwendig, in den Leerlauf zu schalten. Beim Schalten
von einem Gang in einen anderen in die Neutralstellung muss der
Fußrastenbügel angehoben werden.

Bremsen
● Lassen Sie das Gaspedal vollständig los und kuppeln Sie aus, um das Fahrzeug abzubremsen.
● Schalten Sie den Gang ein.
● Beim Parken ist unbedingt darauf zu achten, dass die vordere und hintere Bremse gleichzeitig gestartet worden. Um

ein Durchbrennen des Motors zu verhindern, reduzieren Sie ggf. die Drehzahl oder kuppeln Sie komplett aus.
● Notbremsungen, Bremsungen aufgrund von Unachtsamkeit und zu hoher Bremskraft führen zu einem Seitenschlupf.
● Drücken Sie die Bremse im Moment der Kurvenfahrt leicht an und bremsen Sie vor der Kurvenfahrt.

Den Motor abschalten
● Lassen Sie das Fahrpedal vollständig los.
● In die Neutralstellung schalten.
● Drehen Sie den Schlüssel auf " ".
● Verriegelungsrichtung.

50



Parken in Notfällen
In Anbetracht der Sicherheit und des Komforts beim Fahren und um die Konstruktions- und Sicherheitsanforderungen zu
erfüllen und die Gefahr für Sie, die Benutzer und die Fahrer zu vermeiden, sowie bei der Wartung des Fahrzeugs oder
beim Ausfall des Gaspedals, muss der Schalter verwendet werden, um die persönliche Sicherheit zu gewährleisten.

1. Durch unsachgemäße Wartung oder Einstellung des Ventilspiels können Schmutz und Staub in das
Luftansaugsystem gelangen.

2. Wenn Sie das Luftventil entfernen, können Sie leicht an den Boden gelangen und das Kraftstoffsystem blockieren.

Wenn der bereits erwähnte Gashebel außer Kontrolle gerät, können die vordere und hintere Bremse sowie der
Kupplungshebel zum Parken verwendet werden. Wenden Sie zuerst diese Parkvorgänge an und verwenden Sie dann den
Motorschalter, um den Motor zu schließen. Nach dem Ausschalten der Motorzündung sollte auch der Zündschalter in die
Stellung " " gebracht und dann abgestellt werden.

Parken
● Schalten Sie in die Neutralstellung und schließen Sie den Netzschalter.
● Bringen Sie den Hebel der Feststellbremse in die Position "ON Parken".

Warnung
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Wenn das Fahrzeug nachts am Straßenrand geparkt wird, ist es notwendig,
die Positionsleuchten einzuschalten.

Das Positionslicht sollte nicht zu lange eingeschaltet bleiben, damit die
Batterie nicht entladen wird..

● Wenn sich das Fahrzeug in einem Wartungsraum oder einem anderen Gebäude befindet, stellen Sie sicher, dass es
da gut belüftet ist und dass sich im Inneren keine Flammen oder Funken befinden, auch nicht aus der Werkstatt.

Warnung

Wenn der Motor läuft oder abgestellt ist, sind der Schalldämpfer und das Auspuffrohr
sehr heiß. Um Feuer oder Verletzungen zu vermeiden, dürfen keine brennbaren
Materialien, wie Gras oder getrocknetes Brennholz in die Nähe des Schalldämpfers und des
Auspuffrohrs gelangen.

● Verriegelungsrichtung zum Schutz vor Diebstahl.
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Katalysator
Der Katalysator wird in die Abgasanlage des Fahrzeugs eingebaut. Platin und Rhodium im Katalysator reagieren mit
Kohlenmonoxid und der Kohlenwasserstoff wird in Kohlendioxid und Wasser umgewandelt und in die Atmosphäre
abgegeben.

Um den Katalysator ordnungsgemäß zu verwenden, müssen die folgenden Warnhinweise beachtet werden:
● Es darf nur das bleifreie Benzin verwendet werden, die Verwendung von verbleitem Benzin ist nicht zugelassen.

Das verbleite Benzin verkürzt die Lebensdauer des Katalysators erheblich.
● Lassen Sie das Fahrzeug nicht fahren, wenn der Zünd- oder Endschalter ausgeschaltet ist; versuchen Sie nicht, den

Motor über einen längeren Zeitraum zu starten, wenn die Batterieleistung nicht ausreicht; schleppen Sie das Fahrzeug
nicht ab und führen Sie keine Kolbenbewegungen aus, wenn der Motor im Leerlauf ist, da sonst ein übermäßiges
unverbranntes Benzin-Luft-Gemisch in den Motor und in die Auspuffanlage strömt, was die Reaktion mit dem Katalysator
beschleunigt und den Motor bei Erwärmung beschädigt oder die Effizienz des Katalysators bei Abkühlung verringert.

Warnung

Um den Katalysator Ihres Motors zu schützen, folgen Sie diesen Anweisungen:
1. Verwenden Sie immer bleifreies Benzin, auch wenn eine kleine Menge Blei das Edelmetall

des Katalysators verunreinigt, so dass der Reaktionskatalysator nicht funktioniert.
2. Geben Sie kein Korrosionsschutzöl oder Motoröl in den Schalldämpfer, da sonst die katalytische
Reaktionsumsetzung fehlschlägt.
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EVAP-Verdampfungssystem

Wenn eine Fehlfunktion des EVAP-Verdampfungssystems vorliegt, wenden Sie sich bitte an den Changjiang-Service zur
Wartung. Tauschen Sie das EVAP-Verdampfungssystem nicht aus, da sonst die Dieselverdampfungsemission
möglicherweise nicht den gesetzlichen Anforderungen entspricht. Nach der Demontage zur Wartung sollte die
Rohrverbindung in gutem Zustand sein, die Rohrverbindung sollte frei von Luftleckagen und Verstopfungen usw. sein; die
Gummirohre sollten ohne Risse oder Beschädigungen usw. sein. Der Heizöldampf im Kraftstofftank wird durch das
Desorptionsrohr in den Kohlebehälter freigesetzt, wenn der Motor nicht mehr läuft, absorbiert die Aktivkohle im
Kohlebehälter den Heizöldampf; wenn der Motor läuft, wird der Heizöldampf im Kohlebehälter durch das Desorptionsrohr
in die Motorkammer freigesetzt, um an der Verbrennung teilzunehmen, um zu verhindern, dass der Heizöldampf direkt in
die Luft emittiert wird und Umweltverschmutzung verursacht. Gleichzeitig kann das Adsorptionsrohr den Luftdruck im
Kraftstofftank ausgleichen. Wenn der Druck im Kraftstofftank niedriger ist als der Druck der äußeren Umgebung, kann der
Druck im Kraftstofftank durch die Luftleitung des Kohletanks und die Adsorptionsleitung wieder aufgefüllt werden; daher
ist es notwendig, die Leitungen frei zu halten, Verstopfung und Kompression zu verhindern und sicherzustellen, dass die
Installation des Anti-Drop-Wertes korrekt ist, da sonst die Dieselpumpe oder der Kraftstofftank verformt und gerissen
werden oder andere Teile beschädigt werden.
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Sicheres Fahren

Im Folgenden finden Sie die Vorsichtsmaßnahmen für die tägliche Fahrt. Bitte lesen Sie diese vor der Fahrt sorgfältig
durch, um eine sichere und korrekte Fahrt zu gewährleisten.

Aus Sicherheitsgründen empfehlen wir dringend das Tragen einer Schutzbrille und eines Helms. Sie sollten die
Verkehrsregeln für das sichere Fahren von Motorrädern kennen und die Schutzausrüstung, wie Handschuhe, geeignete
Schuhe und Socken usw., tragen.

Um eine Kollision mit dem Fahrzeug zu vermeiden, muss die Schutzkleidung während der Fahrt getragen werden, da
sonst die persönliche Sicherheit nicht gewährleistet werden kann.

Bevor Sie die Spur wechseln, müssen Sie die Fahrzeuge links, rechts und hinten im Auge behalten, um die Spur sicher
zu wechseln. Es ist besser, sich nicht nur auf den Rückspiegel zu verlassen, sondern auch den Abstand und die
Geschwindigkeit der anderen Fahrzeuge zu bestimmen, sonst kann der Verkehrsunfall leicht vermieden werden.

Fahren Sie beim Befahren eines steilen Abhangs mit niedriger Geschwindigkeit, um das Motordrehmoment zu
erhöhen und eine Überlastung zu vermeiden. Verwenden Sie beim Bremsen die Vorder-, Hinter- und Seitenradbremsen
gleichzeitig. Wenn nur eine Bremse verwendet wird, kann plötzliches Bremsen zum seitlichen Schleudern (Rutschen) oder
zum Verlust der Fahrzeugkontrolle führen.

Wenn Sie eine lange Schleife hinunterfahren, lassen Sie das Gaspedal los, um die Fahrzeuggeschwindigkeit zu
kontrollieren, und verwenden Sie die vordere und hintere Bremse zur Unterstützung. Beim Fahren auf nassem Gelände
sollten Sie das Gaspedal verwenden, um die Fahrzeuggeschwindigkeit so weit wie möglich zu kontrollieren, und die
Bremsleistung der Vorder- und Hinterräder sollte reduziert werden. Die Gassteuerung sollte auch ausreichend sein, um ein
schnelles Beschleunigen oder Abbremsen der Hinterräder zu verhindern, was zu seitlichen Fehlzündungen führen könnte.
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Die Fahrzeuggeschwindigkeit sollte stabil sein und unnötige Beschleunigungen sollten vermieden werden, was nicht nur
die persönliche Sicherheit gewährleistet, sondern auch den Kraftstoffverbrauch senkt, die Lebensdauer des Fahrzeugs
verlängert und den Lärm reduziert..

Wenn Sie bei nassen oder weichen Bedingungen fahren, sollte das Fahrverhalten des Motorrads reduziert sein. Unter
diesen Bedingungen sollte das Fahren harmonisch und geschmeidig sein; plötzliches Beschleunigen, Bremsen oder
Kurvenfahren kann zum Verlust der Kontrolle über das Fahrzeug führen.

Die Fahrzeugstabilität kann erhöht werden, indem Sie das Tempo drosseln und den Kraftstofftank mit den Knien
festhalten. Wenn eine schnelle Beschleunigung erforderlich ist, kann die erforderliche Leistung durch Schalten in einen
niedrigen Gang erreicht werden. Wenn ein niedriger Gang verwendet wird, darf die Motordrehzahl nicht zu hoch sein,
sonst wird der Motor beschädigt. Vermeiden Sie Situationen, in denen unnötiges Geflecht den Fahrer oder das Fahrzeug
einschränkt.
Tägliche Sicherheitsinspektion
Überprüfen Sie folgende Punkte, bevor Sie Ihre tägliche Fahrt beginnen. Das Entwickeln dieser Gewohnheit gewährleistet
ein sicheres Fahren und die Zuverlässigkeit dieses Fahrzeugs. Bei Unstimmigkeiten oder wenn Sie nicht sicher sind, lesen
Sie bitte diesen gesamten Abschnitt oder wenden Sie sich zur Reparatur an Ihren Händler..

Warnung

Das Fahrzeug kann schwer beschädigt werden oder es kann zu einem
Verkehrsunfall kommen, wenn es nach dem Erkennen der Störung noch
gefahren und benutzt wird..

Heizöl: Die Füllmenge muss immer geeignet sein, Leckage ist nicht erlaubt.
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Motoröl: Der Motorölstand sollte möglichst zwischen der oberen und unteren Skalenlinie des Motorölsichtfensters
liegen.

Reifen: Reifendruck (kalter Zustand).

Vorderrad Last: 243 kg Luftdruck: 200kPa

Achterrad Last: 243 kg Luftdruck: 225kPa

Zingulum Last: 243 kg Luftdruck: 210kPa

Antriebskette: Dichte: 30mm~40mm, wenn trocken, Schmieröl hinzufügen.
Mutter, Schraube, Befestigungselemente: Überprüfen Sie das Drehmoment und den Befestigungsgrad von Steuerungs-
und Aufhängungskomponenten, Wellen und allen Steuerungskomponenten.
Bedienung: Die Bedienung sollte flexibel sein, aber der Verriegelungsbolzen sollten nicht gelöst werden. Es sollte vom
Steuerkabel verschlungen werden.
Bremsen: Die Bremsbeläge sind verschlissen, die effektive Mindestdicke sollte mehr als 1 mm betragen. Die
Bremsflüssigkeit darf nicht auslaufen.
Beschleuniger: Flankenspiel: 2mm~3mm.
Kupplung; Durchhang des Kupplungsgriffs: 2mm~3mm, die Bedienung des Kupplungsgriffs sollte flexibel sein.
Kühlmittel: Das Kühlmittel darf nicht auslaufen, die Menge des Kühlmittels sollte 1/3 bis 1/2 der Kapazität betragen.
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Elektrische Ausrüstung: alle Lichter (Scheinwerfer, Rück-/Bremslicht, Lenkungslicht, Warnsignal-Kontrollleuchte) und
Hupen usw. müssen normal funktionieren.

Flammschutzschalter des Motors: Normal.
Lesen Sie alle Warnhinweise zum Inhalt des Fahrzeugs.
Besondere Hinweise für schnelles Fahren

Bremsen: Das Bremsen ist für das Fahren mit hoher Geschwindigkeit sehr wichtig, die Bremskraft sollte nicht zu groß
sein. Um eine ordnungsgemäße Bremsleistung zu gewährleisten, sollte eine Inspektion und entsprechende Einstellung
vorgenommen werden.

Bedienelemente: Lose Bedienelemente können zum Verlust der Kontrolle über das Fahrzeug führen. Inspektion, wie
z. B.: der Lenkhebel sollte flexibel und ohne Ruckeln zu bedienen sein.

Reifen: Die Reifen sollten bei hohen Geschwindigkeiten solide sein, und ihr guter Zustand ist der Schlüssel zum
sicheren Fahren. Der Druck sollte weitgehend kontrolliert werden, die Drehzahlen sollten stabil sein.

Heizöl: Es sollte sichergestellt werden, dass bei Fahrten mit hoher Geschwindigkeit die Heizölmenge ausreicht und
die Ölzufuhr gleichmäßig ist.

Motoröl: Um ein Abwürgen des Motors und den Verlust der Motorkontrolle zu vermeiden, muss der Motorölstand
zwischen der oberen und unteren Linie der Motorölskala und so nahe wie möglich an der Mitte liegen.

Kühlmittel: Um ein Überhitzen des Motors zu vermeiden, sollte die Kühlmittelmenge 1/3 bis 1/2 des
Fassungsvermögens betragen.

Elektrische Ausrüstung: Es muss sichergestellt sein, dass alle Scheinwerfer, Schluss-/Bremsleuchten, Lenkleuchten
und Hörner einwandfrei funktionieren.

Befestigungen: Es sollte darauf geachtet werden, dass alle Muttern und Schrauben sicher sind und
sicherheitsrelevante Bauteile in gutem Zustand sind.

58



Warnung

Es sei denn, Sie haben eine Erlaubnis der Verkehrskontrolldienste und verfügen über die
notwendigen Fähigkeiten, sonst ist das Motorrad auf der Autobahn nicht erlaubt.

Wartung und Einstellung
In diesem Abschnitt wird der Wartungs- und Einstellplan beschrieben. Um Ihr Fahrzeug in einem guten Zustand zu halten,
müssen Sie die Anforderungen des Wartungs- und Einstellplans erfüllen und regelmäßige Inspektionen ordnungsgemäß
durchführen. Die Erstwartung und der Service sind extrem wichtig und können nicht vernachlässigt werden.
Tabelle für regelmäßige Wartung:

■: Die Wartung muss von der vom Händler beauftragten Fachperson durchgeführt werden.
*: Het onderhouds- en onderhoudsinterval en de cyclus kunnen worden bepaald door het cijfer van de totale

kilometerstand.
#: Bei Fahrten unter schlechten Bedingungen (z. B. Staub, nasser Fahrbahn, Schlamm, schnellem Fahren oder häufigen

Motorstarts usw.) wird der Wartungszyklus verkürzt.
1. Regelmäßige Inspektion (relevante Artikel des Motors)
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Zyklus

Artikel (Motor)

Unabhängig davon, welches

Element zuerst angezeigt wird

* Gesamtkilometerstand zeigt

KM×1000

Seite

Jede 1 6 12 18 24 30 36

■Luftfiltereinsatz - Reinigung ● ● ● 57

■Ventilspiel---Kontrolle 56

Gaspedalkabel (Schlupf , reibungsloses

Funktionieren) --- Kontrolle

42000KM ● ● ● ● 57

Stationäre Drehzahl---Kontrolle ● ● ● ● 58

■Kraftstoffleck (Kraftstoffleitung) ---

Kontrolle

1 Jahr ● ● ● ●

■Beschädigung der

Kraftstoffleitungen-----Kontrolle

1 Jahr ● ● ● ●
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■Brandstofleidinginstallatie ----Kontrolle 1 Jahr ● ● ● ●

■Dämpfer  ---Reinigung ● ● ● ● ● ● 59

Kühlmittelleck-------Kontrolle 1 Jahr ● ● ● ● 54

Kühlmittelstand - ----Kontrolle 1 Jahr ● ● ● ●

Heizkörper- und

Wasserleitungsschäden--------Kontrolle

1 Jahr ● ● ● ● 21

■Beschädigung des

Ansaugsystems---------Kontrolle

● ● ● ●
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2. Regelmäßige Inspektion (bezogen auf den Fahrwerkszustand)

Zyklus

Artikel (Fahrgestell)

Unabhängig davon, welches

Element zuerst angezeigt wird

* Gesamtkilometerstand zeigt

KM×1000

Seite

Jede 1 6 12 18 24 30 36

Kupplung und Antriebskette

Kupplungsbetätigung (Spiel, Einkuppeln,

Auskuppeln)----Kontrolle

● ● ● ● 59

Kettenschmierung --- Kontrolle # 600 KM 60

Dichte der Antriebskette --- Kontrolle # 1000 KM 61

Verschleiß der Antriebskette - - Kontrolle # ● ● ● 63

■Verschleiß der

Antriebskettenbuchse----Kontrolle

● ● ●

Felge und Reifen

62



Reifendruck----Kontrolle ● ● ● ● 71

Felge/Reifenschaden---Kontrolle ● ● ● 71

Abrieb und abnormaler Verschleiß der

Reifenlauffläche ----Kontrolle

● ● ● 71

■Felgenlagerschaden----Kontrolle ● ● ●

Pedal----lubrication ● ● ● ●

Kettenrad-Lager----Kontrolle ● ● ●

Zyklus

Artikel (Motor)

Unabhängig davon,

welches Element zuerst

angezeigt wird

* Gesamtkilometerstand zeigt

KM×1000

Seite

Jede 1 6 12 18 24 30 36

Bremssystem

Austritt von Bremsflüssigkeit---Kontrolle 1 Jahr ● ● ● ● ● ● ●
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Beschädigung der Bremsflüssigkeitsleitung -

Kontrolle

1 Jahr ● ● ● ● ● ● ●

Abnutzung der Bremsbeläge- Kontrolle # ● ● ● ● ● ● 65

Installation von Bremsflüssigkeitsleitungen -

Kontrolle

1 Jahr ● ● ● ● ● ● ●

Bremsflüssigkeitsstand - Kontrolle 6 Monate ● ● ● ● ● ● ● 66

Bremsverhalten (Bremskraft, flexible Bewegung)

---Kontrolle

1 Jahr ● ● ● ● ● ● ● 68

Funktion des Bremslichtschalters --- Kontrolle ● ● ● ● ● ● ●

Federung

Funktion der Vordergabel / des hinteren

Stoßdämpfers / des seitlichen Stoßdämpfers

(glatter Stoßfänger)  --- Kontrolle

● ● ● 69
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Vorderradgabel / hinterer Stoßdämpfer / seitliche

Hydrauliköl-Leckage --- Stoßdämpfung prüfen

1 Jahr ● ● ●

3.

Zyklus

Artikel (Motor)

Unabhängig davon, welches

Element zuerst angezeigt wird

* Gesamtkilometerstand zeigt

KM×1000

Seite

Jede 1 6 12 18 24 30 36

Betriebssystem

■Lenkungshub----Kontrolle 1 Jahr ● ● ● ●

■Lenkungslager----Schmierung 2 Jahre ● ● ●

Elektrisches System

Licht- und

Schaltersteuerung----Kontrolle

1 Jahr ● ● ●

Die Lichtachse des Kopfes - Kontrolle 1 Jahr ● ● ●
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Bedienung des Motorflammenschalters

----Kontrolle

1 Jahr ● ● ●

Alarmanlage----Kontrolle 1 Jahr ● ● ●

Fahrgestell

■Fahrgestell  Teile---Schmierung 1 Jahr ● ● ●

■Drehmoment von Schrauben und

Muttern----Kontrolle

1 Jahr ● ● ● ●

■EVAP-Verdampfungssystem---Kontrolle ●

Regelmäßiger Austausch

Zyklus Unabhängig davon, welches Element

zuerst angezeigt wird

* Gesamtkilometerstand zeigt

KM×1000

Seite
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Artikel zum Ersatz

Jede 1 12 24 36 48

■ Luftfiltereinsatz # 2 Jahr 58

Motoröl # Ein halbes Jahr Per 3000KM (die ersten 500 KM) 49

Motorölfilter Ein halbes Jahr Per 6000KM 50

■ Kraftstoffleitung 4 Jahr ●

■ Kühlmittel 2 Jahr ● 56

■ Heizkörper und Wasserleitung 2 Jahr ●

■ Rohrleitung für

Bremsflüssigkeit

4 Jahr ●

■ Bremsflüssigkeit

(vorher/nachher)

2 Jahr ● ● 67
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■ Gummidichtung der

Hauptpumpe

4 Jahr ●

■ Zündkerze ● ● ● ● 56

Getriebesitz-Stoßfänger-Block ● ● ● ●

Motoröl

Um einen normalen Betrieb des Motors, des Getriebemechanismus, der Kupplung und anderer beweglichen Teile zu
gewährleisten, stellen Sie sicher, dass der Motorölstand im Motor zwischen der oberen und unteren Skalenlinie des
Motoröl-Beobachtungsfensters liegt, und dass die Inspektion und der Austausch regelmäßig gemäß der Tabelle für
periodische Reparaturen und Wartung durchgeführt werden. Während der Langzeitschmierung treten Schmutz und
Metallverunreinigungen auf und das Öl verschleißt.
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Warnung

Wenn das Fahrzeug unter Bedingungen gefahren wird, bei denen das Motoröl unzureichend ist, die
Qualität des Motoröls schlecht ist und das Motoröl verschmutzt ist, wird der Motorverschleiß beschleunigt
und führt zu einer Verklumpung des Motor- oder des Getriebemechanismus, was zu einem Unfall und
Verletzungen führen kann.

Kontrolle des Motorölstands
● Nach Abschluss des Motorölwechsels sollte der Motor einige Minuten im Leerlauf laufen, damit der Motorölfilter

mit Motoröl gefüllt ist. Stellen Sie den Motor für einige Minuten ab, um zu warten, bis die Motorölablagerungen.

Warnung

Wenn der Motor mit hohen Drehzahlen läuft und seine Teile nicht mit Motoröl geschmiert
werden, kann es zu Anbackungen an beweglichen Motorteilen kommen.
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● Wenn das Fahrzeug gerade benutzt wurde, sollte das Motoröl einige Minuten später abgelassen werden.
● Beachten Sie das Motoröl-Sichtfenster, indem Sie den Motorölstand kontrollieren. Parken Sie das Fahrzeug auf

einer ebenen Fläche, der Motorölstand sollte zwischen der oberen und unteren Skala des Motorölsichtfensters liegen.
● Wenn der Motorölstand zu hoch ist, muss das überschüssige Motoröl abgelassen werden.
● Wenn der Motorölstand zu niedrig ist, spritzen Sie dieselbe Motorölsorte ein, bis der Motorölstand zwischen der

oberen und unteren Skalenlinie des Motorölschauglases liegt.

Motoröl und Motorölfilter wechseln
● Parken Sie das Fahrzeug auf ebenem Boden.
● Betreiben Sie den Motor und stoppen Sie ihn, nachdem er warmgelaufen ist.
● Positionieren Sie die Ölablasswanne richtig.
● Entfernen Sie die Ölablassschraube.
● Entleeren Sie das Motoröl.

Warnung

Das Motoröl ist giftig, es sollte nach Gebrauch an
einem sicheren Ort aufbewahrt werden.

● Motorölfilter entfernen, durch einen neuen Filter ersetzen.
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Warnung

Wenn kein Spezialwerkzeug vorhanden ist, wenden
Sie sich an Ihren Händler.

● Tragen Sie einen dünnen Ölfilm auf den Dichtring auf und beschleunigen Sie den Ring entsprechend dem
angegebenen Drehmoment.

● Verwenden Sie eine neue Unterlegscheibe, bevor Sie die Ölablassschraube montieren.

Warnung

Ersetzen Sie alle Waschmaschinen durch neue.

● Verwenden Sie das folgende hochwertige Motoröl und füllen Sie Motoröl bis zur Mitte der oberen und unteren
Skalenstriche des Motoröl-Fensters ein.

● Starten Sie den Motor.
● Prüfen Sie den Motorölstand und ob undichte Stellen vorhanden sind.

Anzugsdrehmoment
Ölablass-Schraube: 30N-m Motorölfilter: 17,2N-m

Empfohlenes Motoröl:
Typ: SJ Level JASO MA2 zertifiziertes Motoröl Viskosität: 10W-40 hergestellt von ELF.

Motorölkapazität
Wenn der Motorölfilter nicht gewechselt wurde: 2.0L
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Beim Wechsel des Motorölfilters: 2.2L
Motoröl ist vollständig entladen: 2.6L Es ist erforderlich, das Motoröl mit dem APISH-Level oder höher zu verwenden,
JASO MA2 Motoröl ist die erste Wahl, JASO Ma Motoröl ist die zweite Wahl.
10W-40 ist eines der empfohlenen Motoröle, das den meisten Umgebungstemperaturen standhält, aber die Viskosität des
Motoröls ändert sich mit der Änderung der Umgebungstemperaturen im Fahrbereich. Wählen Sie das Motoröl gemäß der
folgenden Tabelle.
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Kühlsystem
Kühler und Lüfter
Prüfen Sie, ob der Kühlkörper verformt oder durch Sand blockiert ist, verwenden Sie frisches Leitungswasser zum Reinigen
des Kühlkörpers.

Warnung

Halten Sie Hände und Kleidung frei, wenn der
Lüfter läuft.

Warnung

Bei der Reinigung des Fahrzeugs mit einer Hochdruckpistole kann der Kühlerlüfter beschädigt
werden, was zu einer verminderten Kühlerleistung führt.

Bringen Sie vor dem Kühler oder hinter dem Motor Zubehör an, das Überhitzung und
Motorschäden verursachen kann, indem es den Luftstrom durch den Kühler behindert oder
verändert.
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Heizkörper-Rohrleitung
Prüfen Sie vor der täglichen Fahrt die Kühlerverrohrung auf Undichtigkeiten, Risse, Alterung, Rostkorrosion und auf

Undichtigkeiten oder Ablösungen an der Armatur. Führen Sie regelmäßige Inspektionen gemäß dem Wartungs- und
Serviceplan durch.

Kühlmittel
Das Kühlmittel nimmt die Wärme des Motors auf und der Kühler gibt sie an die Luft ab. Wenn der Kühlmittelstand zu

niedrig ist, kann der Motor überhitzen und schwer beschädigt werden. Prüfen Sie vor der täglichen Fahrt den
Kühlmittelstand und führen Sie eine Kontrolle gemäß dem Wartungs- und Serviceplan durch. Wenn der Kühlmittelstand zu
niedrig ist, füllen Sie ihn gemäß dem Wartungs- und Serviceplan auf.

Um Rost und Korrosion des Kühlsystems zu verhindern (Motor und Kühler bestehen aus Aluminium), ist es
notwendig, einen chemischen Rost- und Korrosionsschutz hinzuzufügen. Wenn das Kühlmittel einen chemischen Inhibitor
für Rost und Korrosion enthält, ist keine zusätzliche Zugabe erforderlich. Im Laufe der Zeit sammeln sich im Wassermantel
und im Kühler Rost und Korrosion an, die die Kühlmittelleitung blockieren und das Kühlsystem stark beeinträchtigen.
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Warnung

Die Rost- und Korrosionsrückstände im Motor und Kühler müssen vorschriftsmäßig aufbereitet
werden, die Chemikalien schädigen den menschlichen Körper.

Bei der Zugabe von destilliertem Wasser in das Kühlsystem (die Menge des Kühlmittels ist relativ gering) sollte es
zusammen mit dem Gefriermittel im Verhältnis verwendet werden.

Warnung

Wenn dem Kühlsystem Leitungswasser zugeführt wird, sammelt sich unbekanntes Wasser in der
Wasserleitung an; das Kühlsystem wird schwer beschädigt. Wenn die Umgebungstemperatur unter
dem Gefrierpunkt liegt, sollte dem Kühlmittel Frostschutzmittel zugesetzt werden, um
sicherzustellen, dass das Kühlsystem nicht einfriert. Frostschutzmittel reduziert außerdem Rost und
Korrosion an Motor, Kühler und Kühlleitungen.

Das im Kühlsystem verwendete Gefriermittel (destilliertes Wasser, Ethylenglykol und chemischer Inhibitor für das
Oxidieren von Aluminiumkomponenten wie Motor und Kühler usw.) sollte entsprechend der Umgebungstemperatur
zubereitet werden. Die Aufbereitung des Kältemittelgemisches sollte entsprechend der Umgebungstemperatur erfolgen.
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Warnung

Im Handel erhältliches Frostschutzmittel in Flaschen ist mit Korrosionsschutzmittel versetzt.
Wenn Frostschutzmittel verdünnt wird, verliert es seine Korrosionsschutzeigenschaften. Die
Konzentration des verdünnten Frostschutzmittels sollte den Angaben des Herstellers entsprechen.

Warnung

Beim Hinzufügen von Kältemittel zum Kühlsystem ist das Kältemittel grün und mit Ethylenglykol.
Bei einer Umgebungstemperatur von -35°C beträgt der Aufbereitungsanteil des Kältemittels 50%.

Kühlmittelstandskontrolle
● Halten Sie die Längsebene des Fahrzeugs mit der Flachmasse senkrecht.
● Prüfen Sie den Kühlmittelstand, er sollte 1/3 bis 1/2 der Kapazität betragen.
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Warnung

Beim Abkühlen des Motors (auf Umgebungstemperatur)
sollte der Kühlmittelstand kontrolliert werden.

● Wenn die Kühlmittelmenge weniger als 1/3 beträgt, sollte neues Kühlmittel nachgefüllt werden, bis die Menge 1/2
erreicht.

Kühlmittel einfüllen
● Öffnen Sie den Deckel des Zusatzkühlers und füllen Sie das neue Kältemittel ein, bis die Menge 1/2.

Warnung

Unter Notfallbedingungen kann das destillierte Wasser im Zusatzkühler zugegeben werden,
aber die Mischkonzentration des Gefriermittels sollte so schnell wie möglich angepasst werden.

● Schließen Sie den Deckel des Behälters.
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Warnung

Wenn das Kühlmittel häufig nachgefüllt werden muss oder das Kühlmittel im Zusatzkühler
leicht zurückgesaugt werden kann, kann das Kühlsystem undicht sein, wenden Sie sich an Ihren
Händler, um das Kühlsystem zu überprüfen.

Austausch des Kühlmittels
Wenden Sie sich an Ihren Händler, um das Kühlmittel zu ersetzen.
Zündkerze
Der Austausch der Zündkerze muss den Anforderungen der regulären Reparatur- und Wartungskarte entsprechen. Der
Ausbau der Zündkerze sollte von Ihrem Fachhändler durchgeführt werden. Zündkerzenmodell: CR8EI.

Zündkerzendurchhang: 0,7mm~0,9mm.
Anzugsdrehmoment: 15N-m.

‘Ein Zündkerzenabstand’

Luftansaug- und Abgassystem
Das Abgas-Kraftstoff-Überwachungssystem ergänzt die Überwachung durch den
Sauerstoffsensor. Der Sauerstoffsensor ist im Abgasrohr installiert. Durch die
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Überwachung der Verbrennungsrate des Abgases wird der ermittelte Sauerstoffgehalt im Abgasrohr als elektrisches Signal
an die ECU übertragen. Durch die Bestimmung, ob das abgesaugte Gas vollständig verbrannt wurde, bestimmt die ECU die
Menge der Benzin/Luft-Einspritzung in die Einspritzdüse entsprechend dem Drosselklappenpositionssignal, das vom
Drosselklappenpositionssensor bereitgestellt wird, und dem Ansaugtemperatursensor, der vom Ansaugtemperatursensor
bereitgestellt wird, neu, um das Benzin/Luft-Verhältnis effektiv anzupassen, um sicherzustellen, dass das Öl und Gas am
Ende vollständig verbrannt werden.

Einlassventil
Der Ansaugwert ist eine Art von Wert, der den Motor steuert, damit er die Luft aus dem Luftfilter ansaugt und das in

den Luftzylinder eintretende Gas nicht abgibt. Kontrolle nach dem regulären Reparatur- und Wartungsplan.
Überprüfen Sie das Einlassventil, wenn die Leerlaufdrehzahl des Motors instabil ist, die Motorleistung reduziert ist

oder der Motor ein abnormales Geräusch macht.
Die Demontage und Überprüfung des Einlassventils muss von Ihrem Fachhändler durchgeführt werden..

Ventilspiel
Das Ventil und der Ventilsitz verschleißen während des Gebrauchs und müssen nach einer gewissen Zeit eingestellt

werden.

Warnung

Wenn das Ventilspiel nach dem Verschleiß von Ventilstößel und Ventilsitz nicht eingestellt wird, kann es
zu Ventillosigkeit oder mangelndem Spiel kommen, die Motorleistung kann reduziert werden, es kann zu
Motorleerlauf und abnormalen Geräuschen kommen, und es können schwere Motorschäden auftreten. Das
Spiel für jedes Ventil müss gemäß dem normalen Reparatur- und Wartungsplan festgelegt, überprüft und
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eingestellt werden. Die Überprüfung und Einstellung des Ventilspiels muss vom Fachhändler durchgeführt
werden.

Luftfilter
Luftfilterdichtungen verringern die Motoransaugung, erhöhen das Benzin-Luft-Verhältnis, verringern die Motorleistung
und verschmutzen die Zündkerzen, was zu einem späteren Motorschaden führen kann. Reinigen Sie das Luftfilterelement
wie in der normalen Reparatur- und Wartungstabelle empfohlen. Wenn Sie unter Bedingungen fahren, in denen Staub,
Feuchtigkeit und Schlamm vorhanden sind, sollte das Luftfilterelement häufiger als empfohlen von Ihrem Händler
gewartet werden.
Drosselklappengriff

1. Prüfen Sie das Drosselklappenspiel gemäß den normalen Reparatur- und Wartungsanweisungen und stellen Sie
es ggf. ein. Der Drosselklappenhebel steuert die Drosselklappe. Wenn das Gasgriffspiel zu groß ist, ist die
Gasbetätigung nicht koordiniert, was darauf hindeutet, dass der Gasgriffzug zu lang ist, was zu einer langsamen
Gasannahme führt, insbesondere wenn der Motor mit niedriger Drehzahl läuft. Wenn das Lenkrad maximal
gedreht wird, kann die Drosselklappe nicht vollständig geöffnet werden; wenn das Spiel des Gashebels zu klein
ist, wird das Gashebel-Schließseil zu straff, was zu Leerlauf oder instabilem Betrieb führt.

Prüfen Sie
● Prüfen Sie, ob das Spiel des Gashebels korrekt ist und die

Bedienung flexibel ist.
● Einstellen, wenn das Gasgriffspiel nicht passt.
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Einstellung
● Lösen Sie die Kontermutter des Gaszuges am rechten Lenkungsschalter

und drehen Sie die Einstellmutter des Gaszuges, um ein gutes Gaslenkungsspiel
zu erhalten.

● Stellen Sie die Lose im Gasbedienungsrückholzug ein, bis der
Gasbedienungsrückholzug vollständig zurückgeführt ist.

● Die Sicherheitsmutter sollte angezogen werden.
● Lösen Sie die Kontermutter an der Rücklaufdrossel und drehen Sie sie und

stellen Sie die Mutter ein, bis das Drosselkörperspiel zwischen 2 und 3 mm
beträgt.

● Die Kontermutter sollte angezogen werden.
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Warnung

Eine falsche Drosseleinstellung und eine falsche Gasführung können
den Aufnehmerzug beschädigen und zu unsicherem Fahren führen.

Leerlaufdrehzahl
Die Leerlaufdrehzahl des Motors ist werksseitig eingestellt. Der Benutzer darf die Leerlaufdrehzahl des Motors nicht

verstellen, da dies sonst die Leistung der gesamten Maschine beeinträchtigt. Wenn Teile, die die Leerlaufdrehzahl
beeinflussen, ausgetauscht werden müssen, wenden Sie sich für den Austausch an Ihren Händler, und die ECU muss mit
einem Diagnosewerkzeug neu kalibriert werden.

Warnung

Eine falsche Einstellung der Leerlaufdrehzahl führt zu unsicherem
Fahren.

Leerlaufdrehzahl: 1400r/min±50r/min

Drosselklappe
Die Anschlagschraube am Drosselkörper ist genau eingestellt und kann nicht verstellt werden. Prüfen Sie, ob die

Leerlaufdrehzahl des Fahrzeugs stabil ist. Wenn die Leerlaufdrehzahl instabil ist, wenden Sie sich für die Inspektion und
Wartung an professionelles Servicepersonal in der von der Firma benannten Servicestelle.
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Kupplung
Bei längerem Gebrauch verschleißt die Kupplungsreibscheibe und das Kupplungsseil wird länger. Prüfen Sie daher vor

der täglichen Fahrt die Funktion der Kupplung und beachten Sie die normalen Wartungs- und Reparaturarbeiten.

Warnung

Um Verbrennungen zu vermeiden, berühren Sie beim Einstellen der
Kupplung nicht den Motor oder das Auspuffrohr.

● Prüfen Sie, ob der Weg des Kupplungshebels korrekt ist und ob das
Einlasskabel flexibel ist.

Wenn die Kupplung abnormal ist, wenden Sie sich zur Überprüfung an
Ihren Händler.

● Spiel des Kupplungshebels prüfen.
Spiel: 2mm~3mm wenn das Spiel nicht korrekt ist, stellen Sie das

Kupplungshebelspiel ein.
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Einstellung
● Lösen Sie die Kontermutter und drehen Sie die Einstellmutter, bis der Kupplungshebel richtig eingerastet ist.

Warnung

Vergewissern Sie sich, dass der Kupplungszugkopf installiert und befestigt ist
und dass die Kontermutter angezogen ist. Andernfalls kann der Kupplungszug
durchrutschen, was dazu führt, dass die Kupplung nicht auskuppelt und ein
unsicheres Fahren verursacht.

● Wenn die Anforderungen an das Hebelspiel nach dem Einstellen des Kupplungsseils in die Endposition des Griffs
immer noch nicht erfüllt sind, stellen Sie die Einstellmutter am Ende der Welle und des Motorkabels ein.

Warnung

Starten Sie den Motor nach der Einstellung und prüfen Sie, ob
die Kupplung leichtgängig und elastisch arbeitet.
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Antriebskette
Prüfen Sie vor der täglichen Fahrt die Antriebskette auf festen Sitz und Schmierung und beachten Sie die

Sicherheitsvorschriften für die regelmäßige Wartung und Reparatur, um übermäßigen Verschleiß der Antriebskette zu
vermeiden. Wenn die Kette aufgrund von übermäßigem Verschleiß oder unsachgemäßer Einstellung der Antriebskette zu
locker oder zu straff ist, kann die Kette abfallen oder Widerstand verursachen.

Warnung

Der Widerstand oder das Abwerfen der Kette kann die Motorleistung verringern oder das Hinterrad
blockieren, was zu schweren Schäden am Fahrzeug und zum Verlust der Kontrolle führen kann.

Regelung der Kettenspannung
● Stützen Sie das Fahrzeug mit der Kopfstütze ab.
● Drehen Sie das Hinterrad, um zu prüfen, dass die Kette nicht zu straff ist, und messen Sie den Abstand zwischen den

Auf- und Abwärtsdichten in der Mitte der Kette.
● Wenn die Kette zu locker oder zu fest ist, stellen Sie sie auf den

Standardwert ein. Standardwert: 10mm-20mm
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Einstellung
● Lösen Sie die Kontermutter des Kettenreglers.
●Entfernen Sie den Splint aus der Sicherungsmutter an der rechten
Achse und lösen Sie die Sicherungsmutter an der Hinterachse.
● Wenn die Kette zu locker ist, drehen Sie die linke und rechte
Einstellmutter im Uhrzeigersinn; der Einstellgrad sollte auf beiden Seiten
gleich sein.
● Wenn die Kette zu straff ist, drehen Sie die Einstellmuttern gegen den
Uhrzeigersinn; der Einstellgrad muss auf beiden Seiten gleich sein.
●Drehen Sie die Einstellmutter, bis die Kettenspannung korrekt ist.
●Stellen Sie sicher, dass der linke und rechte Versatz der Hinterachse auf der
Kettenstrebe gleich groß ist.

Warnung

Die linke und rechte Skala der Hinterachse, die die
Hintergabel eingebaut hat, sind identisch.
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Warnung

Ein falscher Einbau der Hinterräder kann zu abnormalem
Verschleiß und unsicherem Fahrverhalten führen.

● Sichern Sie die Kontermuttern der linken und rechten Kettenspanner.
● Sichern Sie die Hinterachsmutter mit dem angegebenen Drehmoment.
● Drehmoment der Hinterachsmutter: 120N-m
● Drehen Sie das Hinterrad, um die Kettendichte erneut zu messen. Bei

Bedarf erneut einstellen.
● Setzen Sie einen neuen Splint ein und trennen Sie den Splint.

Warnung

Wenn nach dem Einsetzen des Splints die Nut der Mutter nicht mit der Bohrung am Wellenbolzen

übereinstimmt, drehen Sie die Mutter im Uhrzeigersinn auf den nächsten Winkel. Der Winkel zwischen dem

Splint und dem senkrechten, horizontalen Boden sollte bis zu 30° betragen. Wenn die Nut der Mutter nicht

mit der nächstgelegenen Spindelbohrung fluchtet, stellen Sie den Winkel der Mutter ein..
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Warnung

Wenn die Hinterachsmutter nicht mit dem vorgeschriebenen Drehmoment
gesichert ist oder der Splint nicht eingebaut ist, kann dies zu unsicherem
Fahrverhalten führen.

Verschleißkontrolle
● Spannen Sie die Kette oder hängen Sie einen Gegenstand mit einer Masse von 10 kg an die Kette.
● Messen Sie die gestreckte Länge zwischen den Mittelpunkten von 20 Kettengliedern.
● Wenn die gestreckte Länge die verwendete Standardgrenze überschreitet, muss sie durch eine neue ersetzt
werden. Längenbegrenzung zwischen den Mittelpunkten von 20 Antriebskettengliedern: 323 mm.
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Warnung

Verwenden Sie zur Sicherheit eine Standardkette. Wenn die Kette gestreckt ist, kann sie
nicht gekürzt und anschließend wieder zur Verwendung am Fahrzeug montiert werden.
Wenden Sie sich an Ihren Händler, um die Kette durch eine neue zu ersetzen.

● Drehen Sie das Hinterrad, um den Verschleiß der Kettenrolle und die Lockerheit der Schaltgelenke zu prüfen.
● Prüfen Sie die Getriebeoberfläche auf Verschleiß und Beschädigungen.

Warnung

Der Oberflächenverschleiß von Zahnrädern ist in
der folgenden Legende dargestellt.
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● Wenden Sie sich in den oben genannten Fällen an Ihren Händler, damit er sie durch eine neue Kette oder ein neues
Ritzel ersetzt.

Schmieren
Schmieren Sie auch das Ritzel und die Kette, wenn Sie auf regnerischen oder nassen Straßen fahren, oder schmieren

Sie sie, wenn sie trocken sind. Verwenden Sie ein Motoröl mit hoher Viskosität. Beispielsweise kann das empfohlene
SAE90-Motoröl länger auf Ritzel und Kette verbleiben als ein niedrigviskoses Motoröl, was die Häufigkeit der Schmierung
verringern kann.

● Fügen Sie auf beiden Seiten der Kettenrolle Fett hinzu, um das Eindringen des Fetts in die Rolle zu erleichtern.
● Wenn die Kette besonders trocken ist, reinigen Sie sie vor dem Schmieren.
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Bremsen
Überprüfung des Bremsenverschleißes

Prüfen Sie den Bremsenverschleiß und kontrollieren Sie die Bremssättel an den vorderen, hinteren und seitlichen
Bremsscheiben. Wenn die Bremsbelagstärke weniger als 1 mm beträgt, ersetzen Sie den Bremsbelag durch einen neuen.
Der Bremsbelag muss von einem Fachhändler ausgetauscht werden.

Ölbremskopf
Prüfen Sie den Füllstand des vorderen und hinteren Ölbehälters gemäß dem normalen Reparatur- und Wartungsplan

und ersetzen Sie ihn durch neue Bremsflüssigkeit. Wenn die Bremsflüssigkeit verunreinigt oder mit Wasser vermischt ist,
verwenden Sie neue Bremsflüssigkeit.

Anforderungen an die Bremsflüssigkeit
Verwenden Sie nur den auf dem Ölbecher angegebenen Typ der DOT4-Bremsflüssigkeit.
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Warnung

Bremsflüssigkeit darf nicht auf die Oberflächen von Kunststoff- oder lackierten

Bauteilen verschüttet werden. Setzen Sie die Bremsflüssigkeit nicht über einen

längeren Zeitraum der Luft aus und lassen Sie sie nicht in geschlossenem Zustand.

Prüfen Sie, ob die Bremsflüssigkeit ausläuft.

Überprüfung des Bremsflüssigkeitsstands
Prüfen Sie, ob der Bremsflüssigkeitsstand im vorderen und hinteren Bremsölbehälter zwischen der oberen und

unteren Grenze der Skalenlinien liegt.

(1) Ölkopfabdeckung der Vorderradbremse (2) Obere Grenze der Skalenlinie
(3) Unterer Grenzwert Skalenstrich (4) Ölkopf-Vorderradbremse
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● Wenn der Bremsflüssigkeitsstand unter der unteren Grenzlinie liegt, prüfen Sie die Bremsflüssigkeitsleitungen auf
Lecks und füllen Sie Bremsflüssigkeit bis zur oberen Grenzlinie der Ölwanne nach. Die obere Begrenzungslinie der
vorderen Bremsölwanne befindet sich auf der Innenseite und ist nur sichtbar, wenn der Ölwannendeckel geöffnet ist.

Warnung

Mischen Sie keine Bremsflüssigkeit verschiedener Marken. Wenn Sie sich nicht sicher sind,
welche Art von Bremsflüssigkeit und welche Marke sich im Bremsflüssigkeitsbehälter
befindet, lassen Sie die Bremsflüssigkeit vor dem Nachfüllen vollständig ab.

(1) Hinterer Bremsflüssigkeitskopf (2) Obere Grenze der Skalenlinie (3) Untere Grenze der Skalenlinie
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Wechseln der Bremsflüssigkeit
Der Wechsel der Bremsflüssigkeit muss von Ihrem Fachhändler durchgeführt werden.
Die vorderen, hinteren und seitlichen Bremsscheiben und Bremsbeläge verschleißen bei längerem Gebrauch und

sollten daher gemäß den Wartungsanweisungen überprüft oder ausgetauscht werden.

Warnung

Wenn der Bremshebel und das Bremspedal bei der Betätigung weich sind, kann sich Luft in
der Bremsleitung oder zu wenig Bremsflüssigkeit befinden. Wenn sich das Fahrzeug in diesem
gefährlichen Zustand befindet, fahren Sie das Fahrzeug nicht und wenden Sie sich sofort an
Ihren Händler, um die Bremsen überprüfen zu lassen.

Prüfen Sie!
● Stellen Sie den Zündschalter auf "       ".
● Das Bremslicht muss bei Benutzung der Vorderradbremse eingeschaltet sein, der Fachhändler prüft den Schalter
der Vorderradbremse.
● Prüfen Sie den Schalter der Hinterradbremse. Das Bremslicht muss auch bei betätigtem Bremspedal eingeschaltet
sein.
● Wenn das Bremslicht nicht eingeschaltet ist, prüfen Sie die Kabelverbindungen der vorderen und hinteren
Bremsschalter. Pedalhub Hinterradbremse: 10mm.
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Vorderradgabel
Die Laufeigenschaften der Vorderradgabel und das
Auslaufen des Dämpfungsöls sollten gemäß dem
normalen Reparatur- und Wartungsplan überprüft
werden.

Prüfen des vorderen Stoßdämpfers
● Halten Sie den Hebel der Vorderradbremse und

drücken Sie die Vorderradgabel mehrmals
zusammen, um zu prüfen, ob sie leichtgängig ist
oder nicht.

● Prüfen Sie, ob das Dämpfungsöl ausläuft und ob
das Arbeitsteil des Gabelrohrs Kratzer und
abnormale Geräusche aufweist.
● Wenn Probleme mit dem vorderen Stoßdämpfer
auftreten, wenden Sie sich an Ihren Fachhändler.
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Stoßdämpfung am Rücken/Stoßdämpfung an der Seite
Die Laufeigenschaften des hinteren Stoßdämpfers und der Grad der Leckage des Dämpfungsöls müssen gemäß den

Anweisungen im normalen Reparatur- und Wartungsplan überprüft werden.
Prüfen des Stoßdämpfers
● Drücken Sie das Sitzkissen mehrmals zusammen, um die Leichtgängigkeit des hinteren/seitlichen Stoßdämpfers zu
überprüfen.
● Prüfen Sie, ob der Stoßdämpfer undicht ist
● Wenn Probleme mit dem Stoßdämpfer auftreten, wenden Sie sich bitte  an Ihren Fachhändler.

Einstellung der Federvorspannung des hinteren Stoßdämpfers
Die Vorspannkräfte sind innerhalb von 5 Gängen einstellbar.

Getriebe 1 2 3 4 5

Die Macht des Frühlings Belastbarkeit erhöhen

Warnung

Dieses Teil enthält Hochdruck-Stickstoff, der bei unsachgemäßer
Handhabung explodieren kann. Bitte lesen Sie die entsprechende Anleitung.
Werfen Sie es nicht ins Feuer, durchbohren Sie es nicht und öffnen Sie es nicht.

96



Bereifung
Last und Reifendruck
Ein falscher Reifendruck oder das Überschreiten der Reifenbelastungsgrenze kann das Fahrverhalten und die Leistung des
Fahrzeugs beeinträchtigen und zum Verlust der Kontrolle führen. Die empfohlene maximale Tragfähigkeit beträgt 225 kg,
einschließlich Fahrer, Gepäck und Zubehör.
● Entfernen Sie den Ventildeckel.
● Messen Sie regelmäßig den Reifendruck mit einem Barometer.
● Stellen Sie sicher, dass der Ventildeckel zuverlässig montiert ist.

Reifendruck (kalter Zustand)

Vorderrad 225Kpa

Hinterrad 225Kpa

Zingulum 225Kpa
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Reifenverschleiß und Schäden
Wenn die Reifenoberfläche über ihre Lebensdauer hinaus

abgenutzt ist, kommt es zu Durchschlägen und Schäden. 90 % der
Reifenausfälle treten in den letzten 10 % der Reifenlebensdauer
auf. Wenn also die Oberfläche des Reifens bis auf eine glänzende
Oberfläche abgenutzt ist, führt die weitere Verwendung des
Reifens zu unsicheren Faktoren.

Die angegebene Profiltiefe des Reifens ist gemäß dem
normalen Wartungs- und Reparaturplan zu messen und der Reifen
zu ersetzen, wenn die minimale akzeptable Lebensdauer erreicht
ist.

Mindestprofiltiefe des Reifens

Vorderrad 0.8mm~1mm

Hinterrad 0.8mm~1mm

Zingulum 0.8mm~1mm
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● Führen Sie eine Sichtprüfung der Risse und Schnitte in der Reifenoberfläche durch und ersetzen Sie sie, wenn sie
stark beschädigt sind. Zum Beispiel: eine lokale Ausdehnung des Reifens deutet auf einen Reifenschaden hin.

● Entfernen Sie Sand und andere Fremdkörper, die in die Reifenoberfläche eingedrungen sind.

Warnung

Die meisten Länder haben ihre eigenen Mindestprofiltiefen für Reifen, die eingehalten

werden müssen. Prüfen Sie die Auswuchtung der Räder, wenn Sie neue Felgen und Reifen

montieren.
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Warnung

Verwenden Sie für sicheres und stabiles Fahren nur die von uns empfohlenen Reifen und
Luftdruckzustände. Nach einer Reifenpanne und der Reparatur des Reifens darf die
Geschwindigkeit innerhalb von 24 Stunden 100 km/h nicht überschreiten und zu keinem
Zeitpunkt mehr als 109 km/h betragen.

Stellen Sie sicher, dass die Höchstgeschwindigkeit des Fahrzeugs beim Fahren auf der Straße
unter dem gesetzlichen Limit liegt.

Reifenspezifikation

Vorderrad 4.10-18 59P

Hinterrad 4.10-18 59P

Zingulum 4.10-18 59P
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Warnung

Die Vorder-, Hinter- und Seitenräder
verwenden Reifen desselben Anbieters.

Warnung

Die neue Reifenoberfläche ist rutschig und kann zum Verlust der Kontrolle und zu Schäden
führen. Die Reifenoberfläche kann nach einer Einfahrzeit von 160 km eine normale
Reibungsfläche bilden. Vermeiden Sie während der Einlaufphase plötzliches und extremes
Bremsen, extreme Beschleunigung und scharfe Kurven.

Batterie
Das Motorrad ist mit einer wartungsfreien Batterie ausgestattet, so dass es nicht notwendig ist, den Zustand der Batterie
zu überprüfen oder destilliertes Wasser hinzuzufügen. Nach dem Einfüllen von Elektrolyt in die Batterie muss die Dichtung
nicht entfernt werden. Um die Lebensdauer der Batterie zu optimieren, muss sie jedoch korrekt geladen werden, um
sicherzustellen, dass der Anlasser mit dem erforderlichen Strom versorgt wird. Wenn das Motorrad häufig benutzt wird,
lädt das Motorladesystem die Batterie automatisch auf.
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Wenn Sie das Motorrad nur selten oder für kurze Zeit benutzen, kann die Batterie leer werden. Eine Batterie ist
selbstentladend. Die Selbstentladungsrate ist abhängig vom Batterietyp und der Umgebungstemperatur. Steigt z. B. die
Umgebungstemperatur, verdoppelt sich die Selbstentladerate pro 15°C Anstieg der Umgebungstemperatur.

In sehr kalten Wintern kann es bei unsachgemäßem Laden der Batterie leicht zu einem Einfrieren des Elektrolyts
kommen, was zu einem Bruch der Batterie und einer Verformung der Metallplatten führen kann. Ein vollständiges
Aufladen der Batterie kann ihre Frostbeständigkeit erhöhen.

Ein häufiger Fehler in Batterien ist die Sulfatierung. Wenn eine Batterie über einen längeren Zeitraum entladen wird,
kann der Elektrolyt sulfatiert werden. Sulfat ist das Produkt einer anormalen chemischen Reaktion im Inneren der
Batterie. Wenn die Batterie sulfatiert ist und sich weiter entlädt, ist die Batterieplatte dauerhaft beschädigt und kann nicht
wieder aufgeladen werden. Wenn die Batterie beschädigt wird, kann sie nur durch eine neue ersetzt werden.

Wartung der Batterie
Der Benutzer muss sicherstellen, dass der Akku vollständig geladen ist, sonst wird er beschädigt. Wenn das Fahrzeug

selten gefahren wird, prüfen Sie die Batteriespannung wöchentlich mit einem Voltmeter. Wenn die Batteriespannung
niedriger als 12,8 V ist, muss die Batterie mit einem Ladegerät aufgeladen werden (wenden Sie sich zur Überprüfung an
Ihren Händler). Verwenden Sie zum Laden des Akkus kein automatisches Schnellladegerät, da der Akku sonst überladen
und beschädigt wird.

Aufladen des Akkus
● Entfernen Sie die Batterie aus dem Fahrzeug.
● Schließen Sie das Kabel des Ladegeräts an und achten Sie darauf, dass der Ladestrom 1/10A der Batteriekapazität

beträgt, z. B. beim Laden der Batterie mit einer Kapazität von 20Ah beträgt der Ladestrom 2 Ampere.
● Wenn Sie die Batterie wieder in das Fahrzeug einbauen, stellen Sie sicher, dass sie vollständig geladen ist.
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Warnung

Entfernen Sie nicht die Dichtungsstreifen am Akku, da dieser sonst beschädigt werden kann.
Bauen Sie keine herkömmliche Batterie in das Fahrzeug ein, da es sonst zu Fehlfunktionen der
elektrischen Anlage kommen kann. Wenn Sie eine wartungsfreie Batterie laden, lesen Sie die
Beschreibung auf der Batterie.

Entfernen Sie die Batterie
● Entfernen Sie den Gurtbolzen aus dem Batteriekasten und nehmen Sie den Batteriekastendeckel ab.
● Klemmen Sie das Plus- und Minuskabel ab und nehmen Sie die Batterie heraus.
● Verwenden Sie Soda und Wasser, um den Pol der Batterie zu reinigen, und reinigen Sie auch den Plus- und

Minuspol der Kabelverbindung.
Einbau der Batterie

● Legen Sie die Batterie in den Batteriekasten ein.
● Positive Elektrode der Batterie anschließen, dann die

negative Elektrode der Batterie anschließen.
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Warnung

Beim Einbau der Batterie ist die Reihenfolge des Anschlusses der positiven
Elektrode und der negativen Elektrode entgegengesetzt zur Reihenfolge
beim Ausbau der Batterie.

Warnung

Eine Verwechslung von positiver und negativer Elektrode kann zu schweren
Schäden an der elektrischen Anlage führen.

● Nach dem Anschluss der positiven Elektrode,  der negativen Elektrode ist es notwendig, den Klemmblock und die
Klemme mit elektrischem Fett zu schmieren, um Korrosion zu
verhindern.

● Positive und negative Hülsen abdecken.
● Wiedereinbau von demontierten Teilen.
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Lichtsignalanlage
Fernlicht/Abblendlicht kann mit einem rechten Steuerschalter umgeschaltet werden.
Die linke Lenkungsleuchte ist eine einzelne Lichtquelle und die rechte Lenkungsleuchte ist mit Positionslicht integriert.
Bremsleuchte ist mit linkem Rücklicht integriert.

Geringe Kopfverstellung
● Höhe des Abblend-/Fernlichts ist einstellbar.
● Lösen Sie die Befestigungsschrauben des Scheinwerfers auf beiden Seiten. (2)
● Drehen Sie die Lampenfassung, bis der richtige Lichtstrahl erreicht ist (1).
● Befestigungsbolzen auf beiden Seiten des Scheinwerfers anbringen. (2)

Warnung

Die Vorder- und Hinterräder stehen auf dem Boden und der Fahrer sitzt auf
dem Fahrzeug, um die optische Achse der Fern- und Abblendlichtscheinwerfer
einzustellen. Stellen Sie die optische Achse der Fern-/Abblendlichtscheinwerfer
entsprechend den örtlichen Vorschriften ein.
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Reinigung von Fahrzeugen
Allgemeine Vorsichtsmaßnahmen

Halten Sie das Äußere Ihres Fahrzeugs sauber und sorgen Sie dafür, dass das gesamte Fahrzeug unter optimalen
Bedingungen gefahren wird, was die Lebensdauer Ihres Fahrzeugs verlängern kann. Verwenden Sie zum Schutz Ihres
Fahrzeugs hochwertige belüftete Motorradbekleidung.

● Prüfen Sie die Kühlung des Motors und des Auspuffrohrs, bevor Sie diese reinigen.
● Vermeiden Sie die Verwendung von Desinfektionsmitteln an Dichtungselement, Bremsklotz und Reifen.
● Manuelle Reinigung des Fahrzeugs.
● Vermeiden Sie es, zur Reinigung Ihres Fahrzeugs Produkte aus Chemikalien, Lösungsmitteln, Waschmitteln und

Haushaltsreinigern zu verwenden, wie z. B. Ammoniaklauge.
● Benzin, Bremsflüssigkeit und Kühlmittel können die Oberfläche von Lackteilen beschädigen. Im Falle von Benzin,

Bremsflüssigkeit oder Kühlmittel, die an der Oberfläche von Lackteilen haften, ist es notwendig, Wasser zur Reinigung zu
verwenden.

● Vermeiden Sie die Verwendung einer Metallbürste, einer Drahtreinigungskugel oder eines anderen Gegenstands,
der zu rau ist, um das Fahrzeug zu schrubben.

● Bei der Reinigung der Windschutzscheibe, des Lampenschirms und aller Kunststoffteile, die leicht zerkratzt werden
können, ist besondere Vorsicht geboten.

● Vermeiden Sie die Verwendung von Wasserbrennern, da sonst Wasserbrenner in Dichtelemente und elektrische
Teile fließen und Ihr Fahrzeug beschädigen können.

● Vermeiden Sie das Eindringen von Wasser in wasserdichte Bereiche, wie z. B. Einlassöffnung, Heizölsystem,
elektrische Komponenten, Auslassöffnung des Schalldämpfers und Dichtung des Kraftstofftanks.
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Reinigung von Fahrzeugen

● Verwenden Sie kaltes Wasser, um den Boden des Motorrads zu spülen.
● Mischen Sie eine Flasche Reinigungsmittel (Reinigungsmittel speziell für die Reinigung von Motorrädern oder

Fahrzeugen) und eine Flasche sauberes Wasser richtig. Verwenden Sie zur Reinigung des Fahrzeugs ein weiches Tuch oder
einen Schwamm. Falls erforderlich, mischen Sie eine Flasche mit verdünntem Entfetter, um Schmutz von Motoröl oder
Fett zu entfernen.

● Verwenden Sie nach der Reinigung sauberes Wasser, um alle Rückstände wegzuspülen (Reinigerrückstände
können Teile Ihres Motorrads beschädigen).
● Trocknen Sie Ihr Motorrad mit einem weichen Tuch ab und prüfen Sie es auf Kratzer.
● Starten Sie den Motor und lassen Sie ihn ein paar Minuten im Leerlauf laufen. Die vom Motor erzeugte Wärme
trocknet das Fahrzeug bei Nässe.
● Fahren Sie Ihr Fahrzeug vorsichtig und betätigen Sie die Bremse mehrmals bei niedriger Geschwindigkeit, was dazu
beiträgt, die Bremse zu trocknen und ihre normale Betriebsleistung wiederherzustellen.
● Schmieren Sie die Antriebskette, um Rost zu vermeiden.
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Warnung

Verwenden Sie zum Waschen des Fahrzeugs sofort nach der Fahrt auf Straßen mit hohem
Salzgehalt oder in Küstennähe kaltes Wasser. Verwenden Sie zur Reinigung kein heißes Wasser,
dies beschleunigt die chemische Reaktion des Salzes. Nach dem Trocknen sollte die
unbeschichtete Metalloberfläche zum Schutz mit Korrosionsschutzöl geschmiert werden. Bei
Fahrten an regnerischen Tagen oder nach der Fahrzeugwäsche kann Wassernebel auf der
Innenfläche des Scheinwerferschafts auftreten und es ist notwendig, den Motor zu starten und
den Scheinwerfer einzuschalten, um den Wasserdampf zu entfernen.

Ästhetische Oberfläche
Verwenden Sie nach der Reinigung des Fahrzeugs ein spezielles Motorrad- oder Autowachs, um die Lackoberfläche

von Metall- und Kunststoffteilen zu polieren. Das Wachs sollte einmal alle drei Monate oder bei Bedarf aufgetragen
werden, um ein seidenmattes oder glanzloses Aussehen der Lackoberfläche zu verhindern. Daraus folgt, dass das
verwendete Wachs kein abrasives Produkt ist und seine Wirkung wie folgt ist.

Windschutzscheibe und andere Kunststoffteile
Nach der Reinigung sollten Sie die Oberfläche der Kunststoffteile mit einem weichen Tuch leicht abtrocknen. Beim

Trockenwischen müssen die Windschutzscheibe, die Lampenabdeckung und andere unbeschichtete Kunststoffteile einem
festgelegten Reinigungs- oder Polierverfahren unterzogen werden.
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Warnung

Trocknen Sie die Oberfläche der Kunststoffteile nach der Reinigung leicht mit einem weichen
Tuch ab. Nach dem Trockenwischen müssen die Windschutzscheibe, die Lampenabdeckung und
andere unbeschichtete Kunststoffteile einem speziellen Reinigungs- oder Polierverfahren
unterzogen werden.

Chromlegierung und Aluminium
Chromlegierungen und unbeschichtete Aluminiumteile werden an der Luft oxidiert, die Oberfläche ist doppelt und

unglasiert, zum Reinigen sollte ein Reinigungsmittel und zum Polieren ein Poliermittel verwendet werden. Beschichtetes
Aluminiumrad und unbeschichtetes Aluminiumrad sollten mit einem speziellen Reinigungsmittel gereinigt werden.

Lederwaren, Vinylprodukte und Gummiprodukte
Wenn Ihr Motorrad mit Lederwaren ausgestattet ist, muss ein spezieller Reiniger für Lederwaren verwendet werden.

Die Verwendung von Reinigungsmitteln und Wasser zur Reinigung von Lederwaren kann die Lederwaren beschädigen und
ihre Lebensdauer verkürzen.

Bei der Reinigung des Fahrzeugs ist es notwendig, die Oberfläche des Vinylprodukts separat zu entfernen.
Das spezielle Gummikonservierungsmittel sollte für Reifen und andere Gummiteile verwendet werden, um deren

Lebensdauer zu verlängern.
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Warnung

Bei der Entsorgung des Reifens ist besondere Vorsicht geboten und man muss wissen,
dass die auf den Reifen aufgetragene Gummischutzmischung den Reifen nicht angreift. Eine
unsachgemäße Entsorgung kann die Haltekraft des Reifens auf dem Boden beeinträchtigen
und dazu führen, dass der Fahrer die Kontrolle verliert.

Lagerung
Vorbereitung für die Lagerung
● Gründliche Reinigung des Fahrzeugs
● Lassen Sie den Motor ca. 5 Minuten lang laufen, um ihn warmlaufen zu lassen, stellen Sie dann den Motor ab und

schmieren Sie sauberes Motoröl.

Warnung

Öl in einem Motorrad ist ein giftiger Stoff, daher muss Altöl sorgfältig entsorgt werden.
Dieses Öl muss außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden. Bei auf der Haut
haftendem Öl muss sofort eine fachgerechte Entfernung erfolgen.
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● Neues Motoröl verwenden.
● Lassen Sie das gesamte Heizöl aus dem Kraftstofftank ab (Hinweis: Wenn die Kraftstoffpumpe kaum noch Heizöl

fördert, ist es notwendig, den Steckverbinder der Kraftstoffpumpe abzuziehen, verwenden Sie ein Rohr, um Heizöl in
den Kraftstofftank zu bekommen, sonst wird die Kraftstoffpumpe beschädigt).

Warnung

Benzin ist sehr leicht brennbar und kann unter bestimmten Bedingungen explodieren. Daher
sollte der Ein-/Ausschalter vor der Verwendung von Benzin auf die Position " " gestellt werden,
wobei nicht geraucht werden darf, sowie eine gute Belüftung gewährleistet sein muss und keine
Flamme oder Funken in der Nähe sein dürfen, einschließlich gebrauchter Arbeitsleuchten. Benzin
ist ein giftiger Stoff, der ordnungsgemäß entsorgt werden muss. Wenn Benzin mit der Haut in
Berührung kommt, muss es sofort fachgerecht entsorgt werden und das Benzin muss außerhalb
der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

● Lassen Sie den Motor im Leerlauf laufen und leeren Sie Heizöl in das Heizölsystem, bis sich eine Flamme von selbst
entzündet (Hinweis: Es ist notwendig, den Steckverbinder der Kraftstoffpumpe abzuziehen, da sonst die
Kraftstoffpumpe beschädigt wird. Wenn das Motorrad lange Zeit gelagert wurde, wird das Heizöl schlecht, was zu
einem verstopften Heizölsystem führt).
● Während der Lagerung werden ca. 20% des Standarddrucks des Reifens reduziert.
● Das Brett muss zum festen Aufstellen der Vorder-, Hinter- und Seitenräder verwendet werden, um zu verhindern,
dass die Oberfläche des Motorrads den Boden mit Feuchtigkeit berührt.
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● Unbeschichtete Metalloberflächen sollten mit einer Schicht Motoröl besprüht werden, um Rost zu vermeiden und
um zu verhindern, dass Motoröl auf Gummiteile oder Bremsen spritzt.
● Schmieren Sie die Antriebskette oder alle Einziehkabel.
● Bauen Sie die Batterie aus und lagern Sie sie an einem kühlen und belüfteten Ort. Während der Lagerzeit muss die
Batterie unbedingt gemäß den Bestimmungen der regelmäßigen Reparatur- und Wartungstabelle geladen und eine
ausreichende elektrische Menge für die Batterie aufrechterhalten werden.
● Der Schalldämpferauslass muss mit einer Plastiktüte zugebunden werden, damit keine feuchte Luft eindringen
kann.
● Motorradkleidung abdecken, um Staub zu vermeiden.

Nehmen Sie den Motor aus der Lagerung
● Entfernen Sie die Plastiktüte vom Schalldämpferausgang.
● Installieren Sie den Akku und laden Sie ihn bei Bedarf zuerst auf.
● Füllen Sie das Heizöl.
● Überprüfen Sie die Positionen des täglichen Sicherheitschecks.
● Fetten Sie den Drehpunkt.

Ein Wort zur Vorsicht beim Motorradfahren
Lesen Sie vor der ersten Fahrt sorgfältig alle Warnhinweise am Motorrad und befolgen Sie die entsprechenden

Anweisungen. Machen Sie sich mit dem Gegenstand vertraut, um Informationen über seinen Inhalt und seinen
geeigneten Platz am Motorrad zu erhalten. Wenn die Parameter in den Spezifikationen nicht mit dem Inhalt des
Warnschilds am Motorrad übereinstimmen, hat der Inhalt des Warnschilds am Motorrad Vorrang.
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Fehlercode des elektronischen Kraftstoffeinspritzsystems
Overzicht van zelfdiagnose
● Das Steuergerät überwacht kontinuierlich den Sensor, den Aktuator und den zugehörigen Schaltkreis, die

Fehlerleuchte und die Batteriespannung und prüft und testet sogar die Zuverlässigkeit des Sensorausgangssignals, des
Aktuator-Antriebssignals und des internen Signals (z. B. Regelung, Kühlmitteltemperatur, Leerlaufdrehzahlregelung und
Batteriespannungsregelung). Sobald ein Fehler in einer Verbindung erkannt wird oder ein Signalwert falsch ist, legt das
Steuergerät sofort einen Fehlerinformationssatz im RAM-Fehlerspeicher an. Die Fehlerinformationssätze werden in Form
von Fehlercodes gespeichert und entsprechend der Reihenfolge der Fehler angezeigt. Störungen werden in "aktuelle
Störungen" und "historische Störungen" unterteilt. Bei der Wartung können Sie mit Hilfe des Diagnosewerkzeugs und der
Fehleranzeigeleuchte die von einem Fehler betroffenen Teile schnell finden, um die Effizienz und Qualität der Wartung zu
verbessern.

Diagnoseprozess der Störungslampe
Wenn das EFI-System und die Zündanlage fehlerhaft sind, blinkt die Störungs-Kontrollleuchte.

Strategie der Störungsleuchte
● Sobald das System bei laufendem Motor einen Komponentenfehler diagnostiziert hat, sollte die Fehlerlampe

implodieren und die Fehlerlampe sollte kontinuierlich mit einer Frequenz von 2 Hz flackern. In Bezug auf das
Wiedereinschalten der Zündung nach dem Erlöschen der Flamme gilt: Wenn das System noch auf einen Stromausfall
testet, flackert die Störungslampe weiterhin kontinuierlich mit 2 Hz. Wenn der Fehler behoben wurde, aber der
Fehlercode mit dem Fehlerdiagnoseinstrument nicht gelöscht werden kann, blinkt die
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Fehlerlampe beim ersten Einschalten der Zündung nach dem Brennen kontinuierlich mit 2 Hz, und die Fehlerlampe
erlischt, wenn der Motor gestartet wird. Wenn die Elektrifizierung ein zweites Mal durchgeführt wird, leuchtet die
Störungslampe normal auf und erlischt, wenn der Motor gestartet wird. In dieser Situation ist es notwendig, ein spezielles
Fehlerdiagnosegerät zu verwenden, um den Fehlercode zu löschen, woraufhin die Fehlerlampe bei der nächsten
Elektrifizierung wieder normal leuchtet. Wenn der Fehler behoben wurde und das Fehlerdiagnoseinstrument verwendet
wurde, um den Fehlercode zu löschen, erlischt die Fehlerlampe, wenn der 4S zur erneuten Elektrifizierung eingeschaltet
wird oder der Motor sollte gestartet werden, bevor die Fehlerlampe zu blinken beginnt.

.
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Nein Pcode Beschreibungen (VAES)

1 P0030
Offener Stromkreis zum stromaufwärts gelegenen
1-Zylinder-Sauerstoffsensor-Heizungssteuerkreis tritt auf

2 P0031
Spannung unterhalb des Pegels tritt am Heizungssteuerkreis des vorgelagerten
1-Zylinder-Sauerstoffsensors auf

3 P0032
Überhöhte Spannung tritt am stromaufwärts gelegenen
1-Zylinder-Sauerstoffsensor-Heizungsregelkreis auf

4 P0036
Offener Stromkreis tritt am stromaufwärts gelegenen
2-Zylinder-Sauerstoffsensor-Heizungsregelkreis auf

5 P0037
Unterspannung tritt bei vorgeschaltetem 2-Zylinder-Sauerstoffsensor Heizungsregelkreis
auf

6 P0038
Überspannung tritt bei vorgeschaltetem 2-Zylinder-Sauerstoffsensor-Heizungsregelkreis
auf

7 P0107 Kurzschluss gegen Masse tritt am Eingangsdrucksensor auf

8 P0108 Kurzschluss in der Spannungsversorgung tritt am Eingangsdrucksensor auf
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9 P0112 Signalspannung des Vorlauftemperatursensors ist zu niedrig

10 P0113 Signalspannung des Vorlauftemperatursensors ist zu hoch

11 P0117 Zu niedrige Spannung am Schaltkreis des Motorkühlmitteltemperatursensors

12 P0118 Der Stromkreis des Motorkühlmitteltemperatursensors wird überlastet

13 P0122
Die Spannung des Drosselklappenpositionssensorkreises ist ultra-niedrig und es wurde ein
Grenzwert erzeugt

14 P0123
Die Spannung des Drosselklappenpositionssensorkreises ist ultrahoch und es wird ein
Grenzwert erzeugt

Nein Pcode Beschreibungen (VAES)

15 P0130 Das Signal des vorgelagerten 1-Zylinder-Sauerstoffsensors ist unangemessen

16 P0131 Vorgelagertes 1-Zylinder-Sauerstoffsensor-Signal ist zu niedrig

17 P0132 Überspannung tritt am Signalkreis des vorgelagerten 1-Zylinder-Sauerstoffsensors auf

18 P0134 Fehler tritt auf bei stromaufwärts gelegenem 1-Zylinder-Sauerstoffsensor-Schaltsignal

19 P0136 Vorgeschaltetes 2-Zylinder-Sauerstoffsensor-Signal ist unangemessen
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20 P0137 Das Signal des vorgeschalteten 2-Zylinder-Sauerstoffsensors ist zu niedrig

21 P0138 Überspannung tritt am Signalkreis des vorgeschalteten 2-Zylinder-Sauerstoffsensors auf

22 P0140 Fehler tritt am stromaufwärts gelegenen 2-Zylinder-Sauerstoffsensor-Kreislaufsignal auf

23 P0201 Offener Kreislauf 1 Zylinder-Kraftstoffeinspritzdüsen-Steuerkreis

24 P0261 Kurzschluss gegen Masse tritt bei 1-Zylinder-Kraftstoffeinspritzdüsen-Steuerkreis auf

25 P0262 Stromkurzschluss im Steuerkreis der 1-Zylinder-Einspritzdüse

26 P0202 Offener Stromkreis mit 2-Zylinder-Kraftstoffeinspritzdüsen-Steuerkreis

27 P0264 Massekurzschluss im Steuerkreis der 2-Zylinder-Einspritzdüse

28 P0265 Stromkurzschluss im Steuerkreis der 2-Zylinder-Einspritzdüse

Nein Pcode Beschreibungen (VAES)

29 P0321 Fehler im Referenzpunkt der Drehgeschwindigkeit

30 P0322 Kein Drehzahlsensor-Impulssignal (Leerlauf oder Kurzschluss)

31 P0480 Offener Stromkreis tritt am Lüftersteuerkreis auf
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32 P0480 Offener Stromkreis tritt am Lüftersteuerkreis auf

33 P0508 Kurzschluss gegen Masse tritt am Steuerkreis des Leerlaufstellers auf

34 P0509 Kurzschluss in der Spannungsversorgung tritt am Steuerkreis des Leerlaufstellers auf

35 P0511 Offener Stromkreis tritt im Steuerkreis des Leerlaufdrehzahlaktors auf

36 P0560 Systembatteriespannungssignal ist unangemessen

37 P0562 Die Batteriespannung des Systems ist zu niedrig

38 P0563 Die Batteriespannung des Systems ist zu hoch

39 P0627 Offener Stromkreis zum Steuerkreis des Ölpumpenrelais tritt auf

40 P0628 Kurzschluss gegen Masse tritt im Steuerkreis des Ölpumpenrelais auf

41 P0629 Stromkurzschluss am Steuerkreis des Ölpumpenrelais tritt auf

42 P0650 Es liegt eine Störung im MIL-Licht-Ansteuerungspegelkreis vor

Nein Pcode Beschreibungen (VAES)

43 P0691 Erdkurzschluss tritt bei Lüftersteuerstromkreis auf
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44 P0692 Stromkurzschluss im Lüftersteuerkreis

45 P1116 Motortemperatur überschreitet den Grenzwert
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Elektrischer Schaltplan
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Häufige Fehler und Ursachen des Motors

Phänomen Abschnitt Fehlerursache Entfernungsmeth
ode

Nicht in
Betrieb
nehmen

Heizöl-Syste
m

Kein Heizöl im Öltank Ölfüllung

Ölpumpe ist blockiert oder beschädigt. Die Qualität
des Heizöls ist schlecht

Reinigen oder
ersetzen

Zündanlage

Der Fehler liegt an der Zündkerze: viele
Kohlenstoffablagerungen und lange Standzeiten

Prüfen oder
ersetzen

Der Fehler tritt am Zündkerzenstecker auf:
Schlechter Kontakt oder Überhitzung

Prüfen oder
ersetzen

Der Fehler tritt an der Zündspule auf Schlechter
Kontakt oder Überhitzung

Prüfen oder
ersetzen

ECU-Fehler: Schlechter Kontakt oder Überhitzung Prüfen oder
ersetzen

Der Fehler tritt an der Triggerspule auf: Schlechter
Kontakt oder Überhitzung

Prüfen oder
ersetzen

Der Fehler tritt am Stator auf: Schlechter Kontakt
oder Überhitzung

Prüfen oder
ersetzen
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Nicht in
Betrieb
nehmen

Der Fehler tritt bei jeder Verbindungsleitung auf:
Bad connection

Inspektion oder
Einstellung

Zylinderdruc
ksystem

Der Fehler liegt im Startermechanismus: Verschleiß
oder Beschädigung

Prüfen oder
ersetzen

Der Fehler tritt bei Ein- und Auslassventil und
Ventilsitz auf Das Heizöl enthält viele Kolloide oder
hat eine zu lange Standzeit

Prüfen oder
ersetzen

Störung an Luftzylinder, Kolben und Kolbenring:
Heizöl enthält Kolloid oder unterliegt Verschleiß

Prüfen oder
ersetzen

Es tritt eine Luftleckage bei der Ansaugleitung auf:
Die Betriebszeit ist zu lang

Prüfen oder
ersetzen

Ventilsteuerungsfehler Prüfen oder
ersetzen

Kurze
Leistung

Luftventilkol
ben

Zu viele Kohlenstoffablagerungen an Einlass- und
Auslassventil und Kolben Heizöl ist von schlechter
Qualität und Motoröl ist von schlechter Qualität

Reparieren oder
ersetzen

Kupplung
Die Kupplung rutscht durch: Motoröl ist mit
schlechter Ölqualität, langer Lebensdauer und
Überlastung

Modifikation oder
Austausch
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Zylinder und
Kolbenring

Verschleiß an Zylinder und Kolbenring: Motoröl ist
von schlechter Qualität und langer Lebensdauer

Wechseln Sie das
Motoröl

Bremse Mitteltrennung erfolgt an der Bremse: Bremse zu
fest Einstellung

Große Kette Antriebskette zu straff: Falsche Einstellung Einstellung

Motor
Überhitzter Motor: Mischgas ist zu dick oder dünn,
sowie Motoröl und Heizöl sind von schlechter
Qualität und Schutz

Modifikation oder
Austausch

Zündkerze Das Zündkerzenspiel ist falsch, das normale
Zündkerzenspiel beträgt 0,8-0,9 mm

Modifikation oder
Austausch

Lufteinlassro
hr

Es tritt eine Luftleckage bei der Ansaugleitung auf:
Die Betriebszeit ist zu lang

Modifikation oder
Austausch

Zylinderkopf Luftaustritt erfolgt am Zylinderkopf oder Luftventil Prüfen oder
ersetzen

Elektrisches
System Der Fehler liegt in der elektrischen Anlage Inspektion oder

Reparatur

Luftfilter Luftfilter ist verstopft Reinigen oder
Einstellen
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Scheinwerfe
r oder

Rücklicht
Nicht

aufleuchten

Kabel Schlechte Leitungsverbindung Einstellung

Schaltet links
und rechts Schlechter Kontakt oder Beschädigung des Schalters Modifikation oder

Austausch

Scheinwerfer Inspektion von Lampe und Lampenfassung Modifikation oder
Austausch

Spannungsre
gler

Inspektion des Spannungsreglers; schlechter Kontakt
oder Überhitzung

Prüfen oder
ersetzen

Magneto Inspektion der Magnetspule; schlechter Kontakt
oder Überhitzung

Prüfen oder
ersetzen

Lautspreche
r fällt aus

Batterie Batterie ist nicht elektrifiziert. Aufladen oder
ersetzen

Linker
Handschalter Inspektion des Horns und des Knotens Modifikation oder

Austausch

Kabel Schlechter Kontakt der Drähte Anpassen oder
reparieren

Hoorn Die Hupe ist beschädigt Modifikation oder
Austausch

Rijafwijking

Einstellen
des Hebels Verformung des Trägers tritt auf; Lösen der Mutter Modifikation oder

Austausch
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Verbinder für
Greiferrohr Verlust und Verdrängung Einstellung

Die oben genannten Inhalte beziehen sich auf den üblichen Fehler des Motorrads. Bei einer Störung des Motorrads
(insbesondere bei einer Störung des elektronischen Kraftstoffeinspritzsystems, des Verdampfungssystems und des
Sensorsystems) wenden Sie sich bitte rechtzeitig an die "Changjiang Technical Service Station" und führen Sie eine
Überprüfung und Reparatur durch.

Der Benutzer sollte immer daran denken: Beheben Sie Motorstörungen nicht willkürlich, da dies zu einem
Sicherheitsrisiko oder Unfall führen kann. Ein Sicherheitsunfall, der durch willkürliche Beseitigung von Motorfehlern
verursacht wird, liegt in der Verantwortung des Benutzers.

.
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